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Дырмит ГӘЛИА

МЧЫС ИҞОУ – ЕИДГЫЛАРОУП...

Иарбан милаҭзаалакгьы акы ҳаԥсаханда, мчык 
ҳаманы, изабалакгьы цҳас ҳҟаҵаны иаҳхысны 

имцандазҳәа згәы иаанагауа, еидгылароуп, рхы еиды-
ркылароуп, рҳәоу еиқәдыршәароуп, ражәа еицнеиуа 
рҽы ҟарҵароуп. Ас зҽыҟазымҵаз амилаҭ есқьынагьы 
ила ҟәуп, имчыдоуп, избалак тәыс иҟарҵоит. Милаҭк 
еиуам ажәларқәагьы амч ҳауп ҳәа рҽеидыркылоит, 
ражәа еиқәдыршәоит, нас амч роуеит, русқәа ишырҭаху 
иҟарҵоит.

Ҳара аԥсацәа ус ҳаҟоушь? Моумоу, ус ҳаҟаӡам. Самы-
рзаҟанааи абжьыуааи ражәа еиқәшәом. Абжьыуааи 
абзыԥуааи рҳәоу еицнеиуам.

Абас ауп ҳара аԥсуа милаҭ хәыҷы ҳшыҟоу.
Егьырҭ ҳаграқәа зегьы раԥхьа игылоуп абри ҳажәа 

еиқәымшәара, ҳҳәоу еицымнеира, ҳхеидымкылара, 
ҳҽеидымкылара, ҳаихымхәыцра. Аԥсыуаны иҟоу зегьы 
абри цқьа иаадыруазароуп, абри ҳашьҭазароуп. Раԥхьаӡа 
дасу имилаҭ бызшәа бзиа иҵароуп, убри абызшәала 
аҩреи аԥхьареи идыруазароуп. мамзар егьырҭ аҵара 
змоу амилаҭқәа дрылаӡуеит.

Абри исҳәаз ажәа зласырҵабыргуа абри алоуп. 
Аԥсны ажәытәан даара амч аман Одишьи, Имереҭи, 
Гуриеи, Шәани, ажәак ала, Лыхҭа ашьха (Сурам) аахыҵ 
атәыла зегьы арахь амраҭашәарахь Азоу амшын аҟынӡа, 
Ҟәбина аӡы инаркны Амшын еиқәа аҟынӡа зегьы аԥсуа 
ҳәынҭқарцәа рнапаҿы иҟан, убри зегьы Аԥсны ахьӡын. 
Убри анаҩс Карталиниагьы аԥсуа ҳәынҭқар ихьыԥшын, 
Ермантәылагьы убасҟан аԥсуа ҳәынҭқар ииҳәарызеи ҳәа 
акәын ишыҟаз ([Абхазы] оказывали влияние даже на 
судьбу Армении.).

Арҭ ажәақәа анааҩуа ҳалахь аԥхӡы аауеит. Ҳацәы-
ԥхашьоит абри Аԥсны хәыҷӡа зны абри иаҳҳәаз зегьы 
иамҽхакны иаман ҳәа аҳәара.

Уажәы иабаҟоу уи Аԥсны ду? Аԥсацәа аҵара 
иашьҭамызт, рбызшәа ҳаҭыр ақәырҵомызт, рбызшәала 
аҩреи аԥхьареи ҟарымҵеит, атәым милаҭқәа рбызшәеи 
рышәҟәҩыреи акәын, дара ртәы кажьны, хәаахәҭгаси 
еицәажәагаси иҟарҵоз, убри аҟнытә аҵара змаз ауаа 
атәым милаҭқәа ҳрыҵадырӡит, аҵара хәыҷык аԥсуаа 
рахьтә изауаз иашьаси ԥханагьласи иҟаҵаны дара 
ирыдыркылауан.

Ажәакала, ҳара амч змаз, зхатә ҵара змамыз аԥсацәа, 
аҵара змаз амилаҭқәа ҳрылаӡит. Абар ижәбоит уажәы 
заҟаҩы ҳаҟоу. Ҳара иаанхаз ахәыҷгьы ҳабызшәа дук ҳаҭыр 
ҳзақәым, ҳабызшәала аҵареи аԥхьареи дук ҳашьҭам, хыхь 
исҳәан еиԥш, ҳҳәатәы еицнеиуам, ҳамч еибаҳҭом, аҵара 
зауа ҳдырӡуеит ҳәа аҳәара ҳалагеит, аҵарадарахь иаҳа 
ҳахшыҩ азцоит, абри ауп аӷа игәырԥсаҳәагьы изышьҭаз 
ажәытә ҳабацәа, аԥсацәа. Иаарласны агьырҭ амилаҭқәа 
реиԥш ҳамҿыхар, ҳбызшәа аҵара ҳаламгар, ҳара 
аԥсацәа ҳтәы егьыҟам, егьырҭ амилаҭқәа ҳрылаӡҩахоит, 
ҳабжьаӡуеит, ҳаиасуеит, ҳҭыӡшәа анкьа Аԥсны абра акәын 
иахьыҟаз, аԥсацәа абра инхон ҳәа аҭоурых шәыҟәқәа рҿы 
иаанхашт. Убригь ма аԥсыуак иуаниҵахра, тәым уаҩык 
иакәхап, иҟаз аҵабырг хара днацәгыланы, иара игәы 
ишыԥнаҟауа ианиҵашт. Абас ауп ҳара ҳшыҟалаша.

Агазеҭ «Аԥсны», № 12, 1919

Миха ЛАКРБА

УШНЕИУА УНЕИ!..

Дырмит Гәлиа ихьӡынҩыланы

Ушнеиуа унеи!.. Уус гәырҩагаз, 
Уаҟәымҵын, уашьҭаз, инагӡа! 
Иуцәыхьанҭоугьы – мчыла уаҵаз, 
Узхьымӡо – цасҳәа уҽахьыгӡа!

Уус хьанҭоуп, – аха иус дууп! 
Имаҷҩым иақәыӡхьоу жәлара... 
Уазнеи! Уҽақәырӡ! Ипатууп 
Уи еиԥш аус азын аԥсра!

Урцәымшәаӡан иахьа иуиааиуа, 
Ухы уамеигӡан, уҽҵакы! 
Уаԥыл ахақәиҭра иааиуа! 
Иарба убираҟ! Иҳаракы!

Уԥшишь! Иубоума, амра гылоит! 
Уажәнатә ицәывҵаҷҷоит иара... 
Убас хәыҷы-хәыҷла иҿыхоит, 
Ҳара ҳазҽеихар, ҳ-Аԥсынра!

Узқәылаз амҩа – хараӡазааит, 
Уахьнеиша унеиуеит, ихаҵа! 
Уус узҵалаз – хьанҭаӡазааит, 
Ичҳа, егьугым, инагӡа!..

Аԥсны ала хҩоуп, алымҳа дагәоуп, 
Лашарак зааиуам, илашьцоуп... 
Иазылухт амҩа, – маҷӡак угыуп, 
Лашарас иааиша рацәаӡоуп!..

Уаӡәуп, ихнымҳәкәа, ус инеиуа, 
Макьана иҳамоу хырҽхәарас; 
Уаӡәуп еҵәас иаҳзышеи-шеиуа! 
Уаӡәуп иҳамоу гәыӷырҭас!

Ушнеиуа унеи!.. Уус гәырҩагаз, 
Уаҟәымҵын, уашьҭаз, инагӡа! 
Иуцәыхьанҭоугьы – мчыла уаҵаз, 
Узхьымӡо – цасҳәа уҽахьыгӡа!

2019 ш.
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Геннади АЛАМИА

*   *   *

Инеилааит аԥсуаа…
Урҭ рымҩа – разҟымҩан,
Хыхьынтә аеҵә аныԥшыло 
Рхырхарҭа рыԥшаалап,
Игылазаап ашьхақәа,
Аԥсуаа рашәабжь зныҩуа,
Рҟәырҷахак азымгакәа,

амшынгьы хынҳәлап...
Инеилааит аԥсуаа…
Нҵәара ақәымзааит амцажәла,
Иагымзааит уи аԥсуа ихәышҭаара,
Аԥсуа имца

амра иацҭашәом,
иацажәуам,

Амра гылаанӡа,
иҩаҵхахан,

иқәыҷҷоит Аԥсынра…
Инеилааит аԥсуаа…
Урҭ дрыцыз дрыцрымҵуа
Рашәа рзаԥызҵо, 
Урҭ дрыцҵан иашәагь бзоуп,
Иара ила ашара
Илашара иԥсадгьыл иахымҵуа,
Иара иԥсҭазаара – нҵыран
Ижәлар ирзацларцаз дшоуп…
Инеилааит аԥсуаа…
Зыԥсы ҭаз урҭ рзыҳәан,
Даныҟамгьы,

дшалахәу дынхоит адунеи,
Днеиуеит ижәлар дрылан,

ашықәсқәа дырхыҳәҳәан,
Ижәлар ргәеисра игәеисран,

ахара дыԥшуеит.

Дырмит Гәлиа изку илирикатә поема 
«Амцажәла» аҟнытә

Иван Папасқьыр, Дырмит Гәлиа, Баграт Шьынқәба

Самсон Ҷанбеи Дырмит Гәлиеи

ДЫРМИТ ГӘЛИА 
ДИИЖЬҬЕИ 

147 ШЫҚӘСА 
ҴУЕИТ
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Иахьа уажәраанӡагьы Дырмит Гәлиа ипоема 
«Сара схәышҭаара» санаԥхьо, схәы-сжьы 
қақаӡа еилагылоит – иақәашьхарыз аԥсуа ми-

лаҭтә литература, аҟазара, иааизакны акультура, усҟан 
Есыф иԥсадгьылахь ахынҳәра илымшазҭгьы!  Исыл шом 
уи схаҿы аагара… азхәыцраҵәҟьагьы иҷыдоу хьаак сыз-
цәы рнагоит.  Сымацарагьы соума?! Иацы, иахьа, уаҵәы… 
Дырмит Гәлиа иҵанакуа зегьы зныруа, имҽхак ахьы-
нӡаҟоу еилызкаауа, аԥсуа культура амаҵ азызуа ирҷы-
дангьы, уи ҳаҭыр ақәызҵо, иазҿлымҳау, иара усгьы 
саԥсуоуп ҳәа зхы зыԥхьаӡо зегьы рзы Дырмит Гәлиа 
зегьы ирылыҳәҳәо, зыҩаӡара аҟынӡа уаҩ дзымнеиуа шьха 
ҳаракуп!

«Ашьа-ӡым» рҳәоит ажәытә уаа. Ҭырқәтәылаҟа 
ихҵәаны идәықәырҵаз Есыф, уахьынтәи аара шилшаз 
еиԥш, илиршеит егьа аџьа ибазаргьы, ԥшьышықәса 
гәкажьра ҟамҵакәа иҭаҵара иҽазишәозаргьы, иҷкәын 
аиҳабы Аҟәатәи Ашьхаруаа рышкол иалыргара, Горитәи 
асеминариахьгьы ишьҭра… Ҵара змамыз анхаҩы, џьа-
мыӷәала иҭәыз иԥсҭазаара ацәашьеиԥш изырлашоз, 
дзы згәышьуаз, дызмыртәоз-дызмыргылоз  гәаҳәара 
дук иҵгәон. Иҟалап уи ԥсабарала, шьала-дала илаз 
аԥсҭазаара абзиабареи, алашарахь ихоз амч ҷыдеи, 
анаҩс иҷкәын  игәыӷра ду лабҿабазтәыз, ҳәаа змам 
агәрагареи ракәзар?! Есыф игәаҳәара  шынаӡаз хаҭала 
изымбазаргьы, уи жәларык  рыԥсҭазаара аԥсахыртә 
еиԥш иҟалеит, милаҭк раҳасабала адунеи иацәымӡыртә, 
рҿахәы рҳәартә еиԥш иҟанаҵеит.

Аха усҟан, 1891 шықәсазы, Дырмит дзықәшәаз ары-
цҳара убасҟак ихьанҭан,  17 шықәса ирҭагылаз  ар-
ԥыс иакәым, зыуаҩыбжара иахысхьаз ауаҩы наӡагьы 
ишьа  ра дықәнаҟьартә еиԥш!  Зны ихаҭа асеминариаҿы 
ичымазаҩхара, нас иара дыҟамкәа, иан зааӡа лыԥсра, уи 
инашьҭарххны, «испанка» ҳәа усҟан Аԥсны иԥсцәаҳаханы 
иалаз аҿкы иахҟьаны, иандуи иаби рыԥсра…, иааӡатәны 
инапы ианхалаз иеиҵбацәа –  иашьеи иаҳәшьеи…    «Сара 
сышколтә ҵара абра инҵәеит. Уинахыс рҵаҩцәас ис зы-
ҟа леит ашәҟәқәеи аԥсҭазаареи», – ҳәа иҩуеит Д. Гәлиа уи 
аамҭа игәаларшәо.   Изакәытә мчузеи, ҩныҵҟатә гәаӷьузеи 
ауаҩы иӷразарц акәу, абарҭқәа зегь рышьҭахь шықәсык 
ааҵаанӡа ирҵаҩы К. Маҷавариани дицырхырааны аԥсуа 
нбан еиқәыршәаны аҭыжьра илиршартә?! Анаҩс иҟан, 
усҟантәи аамҭазы фырхаҵарак иаҩызаз,  аԥсуа қыҭақәа 
рҿы ирҵаҩратә усура – шьапыла ақыҭақәа данрыбжьаз, 
анхацәа рхәыҷқәа аԥхьареи аҩреи дырҵаны  лашаракахь 
икылигарц азы. Аханатә аахыс, даагылазар дымҩашьо 

агәра ганы дыҟан аԥсуа жәлар реиқәырхаразы даҽа 
мҩакы шыҟамыз, дышқәыԥшызгьы, ибзианы еиликаауан 
аԥсуаа рзы  ԥсеиқәырхагас, хыхьчагас, ҿахәҳәагас иҟалар 
зылшоз аҵаралашара шакәыз. Шықәсыла шьапыла, – 
ҽнак зны Кәтол ақыҭан инхоз еицырдыруаз аҽыбӷаҟаза, 
аԥсуа поет ду, ақәрахьымӡа Иуа Коӷониа иаб  Абас 
Коӷониа иҩныҟа днаԥхьан, ачеиџьыка изыҟаҵан иҽқәа 
руак акәадыр нақәҵаны ҳамҭас ииҭаанӡа!  

Шықәсқәак рышьҭахь зымахәҭақәа еиҳа-еиҳа еиҵы-
зхуа, изырҭбаауа аџьҵла ду еиԥш,  аҽарҭбаауеит Дырмит 
иҵара-лашаратә усура. Раԥхьаӡа акәны аԥсышәала 
ицәажәаз  Аԥшьашәҟәы, раԥхьатәи Еиҭаҵуа аԥсуа 
театр,  раԥхьатәи аԥсуа газеҭ, аиҭагаратә ус, аԥсуа ҭҵаа-
ра дырратә гәыԥ, раԥхьатәи ажәеинраала, раԥхьатәи аса-
хьаркыратә шәҟәы, ажәабжь, ароман…  Амҩаартҩы!

Уажәы исгәаласыршәо  ҳпатриарх ду ибиографиатә 
даҟьақәа ззымдыруа дмаҷуп, аха ҳазегьы урҭ ҳры шьцы-
ланы иаҳҳәоит, ахәыҷы ашкол аҿы аҵатәхәы шеиҭеиҳәо 
еиԥш, зны-зынла ҳааҭгылангьы ҳазхәыцуам, илзыршоз 

Светлана ҚӘАРСАИАԤҲА
Д. Гәлиа иҩны-амузеи аиҳабы 

ГӘҬАХӘЫЦРАҚӘАК ДЫРМИТ ГӘЛИА 
ИМШИРА АЛАМҬАЛАЗЫ…

...Санду лнапы скын сызнапыкала,
     Искын сымҿтәы ӷба хәыҷы егьи снапала…
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иааныркыло аҭыԥ,  рынарха, рымамзаарагьы амилаҭ 
азы ишырӡгоу,  рыҟамзаарак ишаҩызоу. 1912 шықәсазы 
иҭыҵыз, ҳлитература ашьапы зкыз раԥ хьа  ӡатәи иажәеи-
нраалақәа реизга алагамҭаҿ  Д. Гәлиа иргылт  жәлар 
ражәаԥҟа: «Аҽы ԥсыр адәы аҭынхоит, ауаҩы дыԥсыр ажәа 
иҭынхоит». Абри мацара иаҳәоит уи иҵау лара, иха ра-
наԥшра, ихы ззикран иҟаз аус ҳауаажәлар ҽаԥа ра ԥхьаҟа 
изгоз ак акәны дшахәаԥшуаз» – ҳәа иҩуеит Д. Гәлиа изкны 
Аԥсны жәлар рпоет, академик Мушьни Лашәриа.

Аԥсны  аҩныҵҟеиԥш, уи  анҭыҵгьы хара  ибзиаӡаны 
ирдыруаз, адунеи атәылақәа рҟнытә изҭаауаз ари 
аҭаацәа, ииашаҵәҟьаны, еибаркын бзиабарала – уи атәы 
уарҳәоит аамҭа иахҟьаны иҩеижьхахьоу афотографиа-
қәа, асалам шәҟәқәа, ахархәара змаз еиуеиԥшым 
амаҭәарқәа, иара ақьаадтә документқәаҵәҟьагьы.  Урҭ 
ирныԥшуеит Дырмит Есыф-иԥеи Елена Андреи-иԥҳаи 
реизыҟазаа шьа, раҳаҭыр еиқәҵашьа, реилибакаашьа, 
рыхшара рзы ҟа заа шьа, хәыҷи-дуи доуҳала  реизааи-
гәара, реихӡыӡаара, хыԥхьаӡара рацәала ари Аҩны ду 
иад ҳәа  лаз рҭахцәеи, рҩызцәеи, рықәлацәеи, иҿыцны 
иааиҵа  гы лоз ар ҿиа ратә ҿари, саси-ԥшәымеи  реима-
дара. Абзиа бара иарлашон аҩны ахаҭагьы. Уи ацәаныр-
ра ду ауп аха натә нахыс арккаҩы ду илшарақәагьы 
зырҭбааз, агәамч ӷәӷәа илазҵаз, агәаӷьра изҭаз.  Ҳәаа 
змамыз аԥс ҭа заара абзиабара, анцәа ибзиабара,  
ижәлари иԥсадгьы ли ры бзиабара – абарҭқәа зегь 
роуп  изхылҿиаауаз Дырмит Гәлиа дызлаӷәӷәаз уаҩы 
иимбац  ахачҳареи, агәаӷьреи, агәамчи-алшеи, арккаҩы   
еиуеиԥшым хы рха рҭа ла им ҩаԥигоз ихацыркрақәа 
зегьы рымҩа зырлашоз, агә рагарагьы алзыршоз.  

«Аԥсы ҭоуп сара схәышҭаара», – иҳәеит Д. Гәлиа. 
Аҟәа ақалақь агәҭа уи инапала иргылаз, иԥшәма 
ԥҳәыси иареи  хҩык ахшара зыҩнарааӡаз, ирҿиамҭақәа  
реиҳарак ахьаԥҵаз ари аҩны, иахьа аҭагылазаашьа егьа 
иуадаҩзаргьы, хымԥада, аԥсы ҭоуп.  Уи иахьагьы иагым 
зыгәқәа џьшьарала иҭәу, аԥсуа доуҳатә культура ҽаԥарак 
изырԥаз  АРККАҨЫ игәалашәара аҿаԥхьа ихырхәо, ихьӡи 
аԥсуареи еидкыланы иазхәыцуа аҭааҩцәа. 

Еиҳарак аҩны-амузеи ашҟа  гәаҳәарала инеиуеит 
ашколхәыҷқәа. Араҟа аҩны-амузеи аусзуҩцәа  иацклаԥш-
ны иныҟәыргоит Дырмит Гәлиеи иҭаацәеи иареи иаԥы-
рҵаз атра дициа шьахәқәа – арҿиаратә еиԥыларақәа 
рым ҩа ԥга ра, апоетцәа ҿарацәа ражәеинраала ҿыцқәа 
рыԥхьара, ашколхәыҷқәа рықәгыларақәа, ажәытәи 
аҿатәи цҳаҵас еимаздо афотоцәыргақәҵақәа реиҿкаара. 
Иара убас, Дырмит Гәлиа иҩнаҭаҿы лымкаала иззыҟаз  – 
ԥсуаҵас, гәаартыла  асасдкылара, ачеиџьыка.

абри ауаҩ абриаҟара ус реилагӡара. Иаба нӡаӷәӷәаз уи 
аԥсуа бызшәеи аԥсуааи раԥхьаҟатәи рԥеиԥш  азы имаз 
агә рагара?! Шәышықәса   рышьҭахь, ивагылоз аӡәык-ҩы-
џьак рыда анимамыз, зхатәы бызшәала ицәа жәоз аҵа ра 
змаз аԥсуаа хыцҩыцк рыда аныҟамыз, уи ҳәаа змамкәа 
ижәлар рахь имаз агәрагара инарҟаҵеит анаҩс адунеи 
аҿы иӡбахә   заҳауаз зегьы  иџьаршьоз ихацыркра ду…

«Сара Дырмит Иосиф-иԥа Гәлиа санизхәыцуа, 
сыблақәа иаарыхгылоит ихароу, ихәыҷу, иагьдуӡӡоу 
Аԥсны. Сара бзиа избоит ари атәылаҿацә, бзиа избоит 
саназааигәоу, бзиа избоит санацәыхароугьы. Раԥхьаӡа 
саналаԥш, гәык-ԥсыкала бзиа ианызба инаркны, ари 
атәылаҿацәи Дырмит Гәлиа ихьӡи еимаданы акәын 
сышрыхәаԥшуаз. Уи иҩны сара сзы ари атәылахь уаҩ 
дызланеиуа шәык иаҩызаны иҟалеит», – ҳәа иҩуан 
Дыр мит Гәлиа абаӡӡеик иеиԥш дызбоз, ари аҭаацәара 
иазааигәаз, еицырдыруа аурыс шәҟәыҩҩы Константин 
Симонов. Ус еиԥш зҳәарц зылшоз Симонов имацарагьы 
иакәӡамызт.  Асас  изы еснагь зышәқәа ҟьҟьаӡа иаа-
ртыз Дырмит Гәлиа иҩны иахьеи-уахеи иаҭаауан ааи-
гәан  тәи – харантәи асас дахьцәа, иҩызцәа, игәакьацәа, 
ашәҟәыҩҩцәеи, аҵарауааи, анхаҩцәеи – зегьы гәахәарала 
ирыдыркылон арккаҩы иажәа, иабжьгара, иҩызара. Уи 
зегьы дырзааигәан, дырҩызан, драшьан. Ииашаҵәҟьаны, 
жәларык рзы дҿахәҳәаҩын. 

Бзазара имоуп згәы иҭоу зегьы зҿы иззарҳәауа,
Зҿы иҭыҵуа ирԥшӡаны, ирҟәышганы изызҳәауа,
Дгыларада, цәшәарада, дасу рыгра дзырбауа,
Аиашахь дгыланы, ахәахәа иацәзыршәауа…
Дырмит Есыф-иԥа иҵарадырреи, ишәҟәыҩҩреи, 

ир ҵаҩ реи ирҷыдангьы, ижәлар рыбзазара еснагь даз-
ҿлым ҳан, рыцәгьа-рыбзиа далахәын, ианакә заа лак гьы, 
«аиашахь дгыланы, ахәахәа иацәиршәауан».  Апоет иԥа 
еиҳабы, ашәҟәыҩҩы Гьаргь Гәлиа иаб изку аповест аҿы 
игәалаиршәоит, уи ҭауади-аамсҭеи анхацәеи еимакык 
анроулак, иԥхьаны дшыргоз, иажәа ишазыӡырҩуаз.Уи 
еснагь деиныршәаҩын, аҭагылазаашьа егьа иуадаҩзаргьы 
иԥшаауан ауаа ргәаҿы инеиша, изырхәыцша Абжьага 
жәа. Аҟәыш ажәа. Иҳәатәы харҵон, избанзар – игәрагара 
рыман. Ибзазаашьеи  ихымҩаԥгашьеи, иажәеи  иуси –  
зегьы еинаалон, еишьашәалан, иԥсҭазаара зегьы аартын, 
ижәлар ирбарҭан. 

«Дыҟам уи иеиԥш абри аамҭа, абарҭ ахҭысқәа ир-
гәы ласоу, иара иеиԥш урҭ иргәылыҳәҳәо даҽаӡәы, даҽа 
аԥсыуак. Уи дышқәыԥшӡаз еиликааит аҩыра, аса хьа-
ркы ратә литература рымч, рҵакы, жәлар рыԥ сҭа заараҿ 
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Чтобы более зримо представить образ абхазской 
культуры, ее смысл и «энергийный» (А. Ф. Ло-
сев) потенциал, а также опыт, накопленный ею 

в прошлом столетии, можно прибегнуть к личностному 
подходу. Культура есть личность, только более обобщен-
ная, чем личность отдельного человека. Ведь личность 
отдельного человека есть творение культуры. Культура, 
как выше отмечалось, персонифицирует (концентриру-
ет) себя в каждой отдельной личности и существует че-
рез нее. 

Может ли культура формировать личность челове-
ка, если сама ею не является? Тайные истоки отдельной 
личности следует искать в культуре даже тогда, когда 
отдельные выдающиеся личности раздвигают ее гори-
зонты. О культуре можно судить, прежде всего, по фор-
мируемым ею человеческим личностям, как, впрочем, и 
наоборот — судить о человеческой личности следует по 
ее роли в жизни культуры. Это дает основание для подхо-
да к абхазской культуре сквозь призму личности. Именно 
личностный подход позволяет концентрированно выра-
зить существо происходивших в прошлом столетии куль-
туротворческих процессов. 

Благо таких личностей, в жизни и творчестве кото-
рых абхазская культура получила наиболее концентри-
рованное выражение, в прошлом столетии было немало. 
Деятельность их проходила не в сфере политики или эко-
номики, а, главным образом, на ниве культурного творче-
ства. Среди них наиболее значимым для нашего анализа 
является феномен Д. Гулиа. 

Образ поэта и образ абхазской культуры ХХ в. — это, 
по существу, один и тот же образ. Только неожиданным 
может показаться здесь сопоставительный анализ двух 
таких образов. Для нас стало уже привычным осмысли-
вать образ Д. Гулиа в контексте лишь абхазской литера-
туры. Что касается образа абхазской культуры, то он, как 
правило, выпадает из поля зрения наших представлений. 
Между тем такой сопоставительный анализ, осмыслива-
ние их друг через друга позволяют глубже проникнуть в 
существо как одного, так и другого образа. 

Явился поэт с поистине мессианской идеей, словно в 
библейском сюжете, чтобы возвестить обреченному на 
погибель народу «благую весть». О чем она, эта весть? О 
том, что народ, оказавшийся тогда в процессе вымира-
ния, может спасти себя! Есть выход из казавшейся безыс-
ходной ситуации, в которой находился народ волею исто-

рической судьбы! Где же этот выход? В самом народе! Как 
его найти? Осветив темноту, которой был окутан народ! 
А как осветить темноту? Разумом своим! Почему же тогда 
он раньше не светился? Потому, что он не просвещен! Что 
делать? Надо разум просветить так, чтобы он мог осве-
щать дорогу в будущее! 

Явился поэт, как видно, не как освободитель. Не осво-
бождал он свой народ от чужеземного порабощения и не 
звал его «к топору» (Н.Г. Чернышевский). Не был он рево-
люционером и не призывал народ к действиям, направ-
ленным на разрушение политической системы общества. 
Так вопрос тогда не стоял. Угнетаем был народ другой бе-
дой — потерей ориентира, цели и смысла существования. 
В нартском эпосе имеется сюжет, в котором описывается, 
как герой Сасрыква спас своих братьев от стужи. Достав с 
неба звезду, он зажег ею огонь! 

Но явился поэт и не как спаситель! Спасти себя мог 
сам народ, только об этом он не знал. Именно эту весть 
и сообщал юноша-поэт, весть о том, что сам народ обла-
дает силой, способной спасти себя! Поэт видел силу на-
рода и верил в нее. Важно было, чтобы и народ поверил в 
свою силу. Выражаясь словами Канта, поэт не стремился 
к тому, чтобы народ был обязан ему. Он не искал себе сла-
вы! Народ, который обязан кому-то, полноценным счи-
таться не может и обречен на бесперспективность. Чем 
больше народ прославляет отдельных личностей, тем 
больше он обкрадывает себя. Поэт хотел, чтобы своим су-
ществованием народ был обязан только себе! 

Но что должен сделать народ, чтобы без помощи 
извне он смог избежать этнической катастрофы и про-
должить дальше свое существование? По существу, речь 
здесь идет об ответе на вызов времени. Только ответив на 
этот вызов, народ мог рассчитывать на свое будущее. Но 
у народа не было готового ответа; он об этом и не думал. 
Он мог ощущать лишь приближение этнической смерти. 
Зато такой ответ вызревал уже в голове поэта. И этот от-
вет состоял в одной простой и земной мысли: сохранить 
культуру! Не посредством политики или экономики, а 
именно через культуру народ как таковой образовался 
и поддерживал свое существование. Потому появление 
поэта, осознававшего историческую миссию культуры, 
стало ответом на этот вызов. 

Появление поэта было востребовано временем. Тог-
да, в конце XIX в., события в жизни абхазского народа 
разворачивались по «убыхскому сценарию», когда, каза-
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лось, ничто не предвещало спасения жизни его на родной 
земле; когда другой поэт, предшественник Д. Гулиа, Г. Ча-
чба, взывал к судьбе: не дать очагу родному погаснуть! 
(«сразҟы, сразҟы сқьаԥҭажәумтәын!»). Но услышан он не 
был. То ли от того, что слова эти прозвучали не на род-
ном языке или некому было уже слышать. Ведь после 
продолжавшейся десятилетиями войны и последующего 
переселении на родине сохранилась лишь незначитель-
ная часть абхазского народа. Уцелевшие ютились в пред-
горьях, но были обречены на погибель. И могли ли они 
внимать мистическим словам поэта? 

В тех условиях жизнь угасала на глазах, и трудно было 
верить в будущее абхазского народа. Его невозможность 
предрекали многие очевидцы тех событий, в частности, 
представители грузинской интеллигенции, усердно убе-
ждавшие общественность в том, что Абхазия навсегда 
распрощалась с абхазами. Теперь абхазы никогда не смо-
гут вернуться на свою историческую родину. Абхазия ни-
когда не станет абхазской, и речь, по их мнению, может 
идти лишь о заселении страны новым населением, но не 
о возвращении абхазов. 

И надо же было: одной бедной крестьянской семье 
каким-то чудом все же удалось вернуться с чужбины на 
родину и поселиться в с. Уарча на берегу р. Кодор! Именно 
в этой семье и родился будущий поэт. Однако вокруг — 
ни одной живой абхазской души! Мальчик воспитывался 
дома по абхазским адатам. Но идти по стопам отца он не 
захотел, а потянулся к грамоте и любознанию. Отец не 
особенно и горевал по этому поводу. Напротив, он всяче-
ски старался дать сыну образование. 

Почему же необразованный отец желал иметь обра-
зованного сына, тратя на это свои более чем скромные 
средства? Что же побуждало его к такому действию? 
Неужто необразованный человек мог понимать значи-
мость образования? Ведь обычно человек посвящает 
себя занятию, значение и смысл которого ценны для 
него и ценятся другими! Но вокруг все были необразо-
ванными! 

Необразованность народа намного осложняла ре-
шение стоявшей перед необычным юношей непростой 
задачи — не просто помочь населению, пострадавшему 
во время войны, а возродить абхазский народ, подвер-
гшийся гуманитарной катастрофе. Единственный путь, 
который вел к решению этой задачи, — это, повторяю, 
культура. Поэтическим чутьем Д. Гулиа угадал тайны бы-
тия. Но абхазская культура сама продолжала находиться 
в состоянии острого кризиса, что не позволяло ей быть 
силой этносоциального возрождения. Чтобы стать такой 
силой, надо было изменить ее саму, освежить, обновить, 
вдохнуть в нее новую энергию. Именно в этом увидел 
смысл и назначение своей миссии поэт. 

Обновление абхазской культуры означало изменение 
образа жизни ее носителя (абхаза). Ничего не меняя в 
жизни, лишь повторяя старый, накопленный предками, 
социальный опыт, возродиться было невозможно. Ситуа-
ция менялась не только вокруг Абхазии, но и внутри нее. 

Интегрирование с российским культурно-цивилизацион-
ным пространством усиливалось. От абхаза требовалось 
учитывать происходящие изменения и действовать не по 
шаблону. 

Выполнение своей миссии поэт начинает с создания 
новой письменности. Она гораздо более адекватно вос-
производила фонологические особенности абхазского 
языка, чем предыдущие попытки. На языке этой пись-
менности он создает и издает свои первые стихи и поэ-
мы. Абхазское слово стало не только слышимым, но и ви-
димым. Теперь абхаз мог видеть в знаках образ родного 
слова, что явилось переворотом в его сознании, в тради-
ционной системе получения, хранения и распростране-
ния информации. 

Благодаря письменности перед абхазским языком и 
сознанием открылись большие перспективы развития. 
Сознание абхаза из состояния повторяемости (тради-
ционности), из состояния «в себе», стало переходить в 
новое состояние, в состояние «для себя». При этом Д. Гу-
лиа рисковал, ибо мог, как его предшественник, остать-
ся неуслышанным. Но он был услышан! Его заметили, к 
нему потянулись люди, к которым он обращался. Вскоре 
весть о нем распространилась по всей Абхазии. Его часто 
приглашали крестьяне, для них он стал желанным чело-
веком. Он нес им новое слово, родное, понятное и пробу-
ждавшее их сознание. 

В чем же секрет успеха поэта? Дело, видимо, не только 
в том, что Д. Гулиа говорил с народом на понятном ему 
языке. Более важным представляется здесь степень вза-
имопонимания: поэта понимали простые крестьяне, ибо 
он сам их понимал! В них он видел свое призвание, смысл 
своего существования. Поэт говорил с ними на уровне 
их ментальности и говорил им то, что они сами хотели 
сказать о себе, о своей жизни и своих бедах, но не могли 
выразить это так, как делал поэт. У него не было иной 
цели, кроме той, которая вела к возрождению абхазской 
жизни. Больше всего этого хотели и сами люди. Но одни 
они без человека, освещавшего им дорогу, достичь такой 
цели не могли. Да и поэт не мог без них осуществить свою 
миссию. Судьбе угодно было, чтобы поэт встретился со 
своим народом, а народ — со своим поэтом! Поэт был вы-
страдан народом; народ его давно ждал. И наконец-то! 
Для народа поэт не был чужестранцем из неведомого им 
мира. Он был «свой»! Поэтому народ внимал словам поэ-
та и поверил ему. 

Появление абхазской письменности и практика ее 
применения явились поворотным пунктом в новейшей 
истории абхазской культуры, началом ее возрождения. 
Письменность стала мощным средством не только хране-
ния и трансляции культурного наследия, но и его разви-
тия. Именно благодаря письменности абхазская культура 
довольно быстро перешла из стадии вымирания в новую 
стадию — стадию развития. На этой стадии наметились 
два основных направления культурного развития: при-
общение народа к грамоте (просвещению) и формирова-
ние профессиональной культуры. 
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Преодоление народом своей безграмотности происхо-
дило быстрыми темпами: не приходилось убеждать его в 
преимуществах образования. Простые крестьяне, будучи 
сами безграмотными, готовы были тратить последнее, 
чтобы дать своим детям образование. Быстро вырос пре-
стиж школы и педагогической профессии. В народе нача-
лось формирование прослойки образованных людей. К 
ним стали относиться с большим уважением и почтением. 

Наряду с мудростью в обществе стало высоко ценить-
ся и образование, которое несло людям не только тради-
ционное, но и новое знание. С большим интересом и во-
одушевлением воспринимали люди доселе неизвестные 
им знания. Обновление жилища, быта, нравов, ценностей 
и других норм жизни становилось заметным явлением. 
Да и сами люди менялись: общаясь с образованными 
людьми, необразованные крестьяне начинали иначе вос-
принимать себя и окружавший их внешний мир. Меня-
лось их сознание, миропонимание. У них появилась новая 
энергия, желание, стимул для формирования новой жиз-
ни, причем не по традиционным стандартам, а по-своему, 
в соответствии с духом времени. 

В этих условиях, в условиях начавшегося пробужде-
ния жизни абхазской культуры, Д. Гулиа приходилось 
быть не только поэтом. Важно было налаживать работу 
на всех основных направлениях развития профессио-
нальной культуры. В силу этого обстоятельства твор-
ческая и общественная деятельность поэта стала мно-
гогранной и охватывала почти все области культурной 
жизни эпохи. Благо Д. Гулиа не был одиноким светочем 
разума среди серой и темной массы. 

Вскоре вокруг него образовалась большая группа 
сподвижников, целая плеяда выдающихся деятелей, для 
которых миссия поэта стала их собственным призванием. 
У них не было иной цели, кроме возрождения абхазского 
народа. Возрождение народа мыслилось ими через воз-
рождение абхазской культуры. В свою очередь достиже-
ние последнего предполагалось через развитие, главным 
образом, национального искусства, образования и науки. 
Поэтому их вклад именно в этих областях культуры ока-
зался наиболее значимым. 

Среди этих областей более заметную роль играло 
искусство, особенно художественная литература, кото-
рая стала своеобразным формообразующим началом 
модернизации абхазской культуры. И это, видимо, не 
случайно. Из всех видов искусств художественная ли-
тература, как известно, наиболее доступна сознанию 
простых людей. В силу своей специфики она незаметно, 
но в то же время более продуктивно влияла на форми-
рование внутреннего мира человека и развивала его 
интеллектуальный потенциал. Читательская аудито-
рия литературы сравнительно более многочисленна и 
разнообразна, что позволяло литературе охватывать 
самые широкие и разные социальные слои общества. 
Возникновение абхазской художественной литературы 
явилось, таким образом, началом нового этапа в исто-
рии абхазской культуры. Это во-первых. 

Во-вторых, художественная литература рельеф-
нее, чем другие виды искусства, отражает и выражает 
этническое своеобразие культуры. Наиболее полно и 
отчетливо образ нашей культуры и ее носителя вос-
произведен именно в абхазской литературе. Духовное 
освоение социальной действительности происходило 
у нас, главным образом, через художественную литера-
туру. Во многом этим объясняется то, что деятелям на-
шей культуры удалось в гораздо большей степени вы-
разить себя, свое историческое призвание и творческое 
дарование именно в сфере развития художественной 
литературы. Именно в абхазской литературе накоплен 
наиболее важный и ценный опыт духовного освоения 
мира. По той роли, которую сыграла абхазская литера-
тура в жизни нашего народа, ее можно сравнить с рус-
ской классической литературой или древнегреческой 
философией. 

В-третьих, художественная литература явилась для 
нас основной формой саморефлексирования (самопоз-
нания). По существу, через художественную литературу 
происходил у нас переход от коллективной (объектив-
ной) формы мышления к индивидуальной (субъектив-
ной). При этом образное мышление остается доминиру-
ющей формой нашего сознания. Не об этом ли говорит, 
в частности, тот факт, что национальное искусство раз-
вивается у нас на абхазском языке, а научно-технические 
отрасли знания, в которых более востребовано абстрак-
тное мышление, — на русском? 

Осознание себя, своей идентичности, главным обра-
зом, через образное мышление, во многом предопреде-
лило приоритетную роль художественной литературы 
в развитии абхазской культуры. Именно в абхазской ли-
тературе мы находим наиболее полный ответ на интере-
сующий нас вопрос: «Кто мы?», хотя дается он в превра-
щенной образной форме. Открыто этот вопрос впервые 
прозвучал в устах Д. Гулиа еще в середине прошлого 
столетия, что явилось поэтическим выражением проис-
ходивших уже тогда качественных изменений в жизни 
абхазской культуры. Иными словами, процесс реформи-
рования (модернизации) традиционной абхазской куль-
туры, у истоков которого стоял Д. Гулиа, уже шел. И он не 
мог не столкнуться с этим вопросом, поскольку процессы 
культурного преобразования могли происходить как раз 
через переосмысление нашей идентичности. 

Описание, пусть даже беглое, феномена Д. Гулиа в 
контексте абхазской культуры показывает, что в прош-
лом столетии был накоплен чрезвычайно ценный и во 
многом поучительный культуротворческий опыт. Из 
этого опыта можно и нужно извлекать полезные уроки, 
особенно сегодня, когда речь идет о кризисе культуры и 
поиске возможных путей выхода из него. 

Осмысливая этот опыт и оценивая его с точки зрения 
происходящих в нашей жизни процессов, следует, пре-
жде всего, обратить внимание на сам подход Д. Гулиа и 
его сподвижников к решению той исторической задачи, 
которая стояла тогда перед ними. Существо этой задачи, 
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как уже отмечалось выше, состояло в сохранении абхазов 
как народа. 

Однако одного только желания помочь народу в его 
беде, спасти его от неотвратимо надвигавшейся этниче-
ской катастрофы недостаточно. Важно было знать, как 
это сделать? И самое главное: есть ли реальная сила, ко-
торая может выполнить такую задачу? Д. Гулиа нашел 
такую силу! Это не Бог, не царь и не герой, а сам народ! 
Народ несет в себе такую силу! Это сила духовная! Только 
она дремала, и надо было ее пробудить, собрать воедино 
и нацелить на решение стоявшей перед народом задачи. 
Иначе говоря, чтобы спасти себя, народ должен был осоз-
нать дремавшую в нем стихию, овладеть и целенаправ-
ленно использовать ее. Достоин бытия только тот народ, 
который желает и может бороться за жизнь. Даром жизнь 
никому не дается! Это хорошо понимал Д. Гулиа. 

Но каким образом народ мог пробудить собственный 
потенциал? Только через культуру. Не через экономику 
или политику поэт мыслил саму возможность сохране-
ния абхазского народа, а лишь через культуру. Каким-то 
чутьем, каким-то иррациональным способом он угадал 
мысль о том, что именно культура может и должна сыг-
рать ключевую, решающую роль в сохранении абхазско-
го этноса. 

Но не всякая культура, а именно абхазская культу-
ра, могла сохранить этническую самобытность абхазов. 
Утрата ими своей самобытности, своей культурной иден-
тичности означала прекращение существования абхазов 
как отдельного народа. И только через абхазскую культу-
ру абхазы могли выбраться из той катастрофической си-
туации, в которой они тогда находились, и обрести новые 
перспективы существования. 

Однако сама абхазская культура, как и ее носитель, 
переживала в то время глубокий кризис. Иначе и не 
могло быть. Ведь кризис культуры и кризис ее носите-
ля — это один и тот же кризис! Потому она не могла вы-
полнить такую миссию. Чтобы абхазская культура могла 
отвести угрозу, нависшую над ее носителем, надо было 
ее саму возродить! Возрождение собственно народа и его 
культуры — это опять-таки один и тот же процесс. Такой 
процесс начался уже на рубеже ХIХ–ХХ вв., благодаря чему 
абхазскому народу удалось найти адекватный ответ на 
вызов времени. Существо этого ответа состояло, подчер-
кну еще раз, не в повторении, а в необходимости измене-
ния (обновления, преобразования, развития, модерниза-
ции) традиционной абхазской культуры. 

В своей творческой деятельности Д. Гулиа и его спод-
вижники исходили из этого императива. Чтобы сохра-
нить абхазскую культуру, они не звали лишь в прошлое, 
как многим сегодня думается. Для них прошлое — не 
только предмет благоговейного отношения. Без прош-
лого им было трудно думать о будущем Абхазии. Но вре-
мена, когда прошлое рассматривалось как образец бу-
дущего, уже ушли. При изменившихся условиях бытия к 
прошлому уже нельзя было относиться как к некому пре-
дельно совершенному и готовому к употреблению. Что-

бы продолжить жизнь прошлого, надо было его обновить 
с учетом, повторяю, изменившихся условий жизни. Куль-
тура, которая лишь повторяет себя при изменяющихся 
условиях бытия, обречена на бесперспективность. 

Обновление культуры, по существу, есть творение ее. 
Само творение — это создание нового из старого, изме-
нение предметов культуры и придание им новой формы 
бытия. Но не всякое новое есть продукт творения. Лишь 
такое новое может считаться продуктом творения, кото-
рое приближает человека, как сказал бы Платон, к «свое-
му понятию», т. е. приближает его к своей духовной сущ-
ности и призванию. 

Однако творение — удел немногих. Творческим да-
ром обладают лишь особые люди, в которых аккумули-
руется и концентрированно выражается духовный по-
тенциал народа. Именно они играют решающую роль в 
его жизни. Таким даром обладала наша духовная элита, 
что позволило ей выполнить свою историческую мис-
сию. При этом важно подчеркнуть, что одного творче-
ского дара, при всей его важности и необходимости, 
недостаточно для того, чтобы изменить ход абхазской 
истории — остановить казавшийся уже необратимым 
процесс исчезновения народа и возродить его. Здесь важ-
ны также морально-волевые качества элиты, ее ценност-
ная ориентация и исповедуемый ею идеал. 

В этом плане весьма поучителен осмысливаемый 
здесь культуротворческий опыт. Он показывает ту важ-
ную роль, которую играла наша духовная элита на кру-
тых поворотах абхазской истории. И век прошедший был 
для нашего народа сложным, трудным, неоднозначным. 
Тем не менее народ ни в какой ситуации не растерялся, с 
достоинством выдерживал все испытания и не допустил 
таких просчетов, о которых нам приходилось бы сегод-
ня жалеть. В муках истории, порой в экстремальных си-
туациях, он находил способ выживания, развивал свою 
жизнеспособность и оттачивал ее. Не раз наш народ под-
вергался серьезным испытаниям, но он их выдержал. Не 
раз наш народ оказывался перед серьезным вызовом, но 
каждый раз он находил адекватный ответ. Это дает осно-
вание говорить о большом интеллектуальном потенциа-
ле и жизненной дееспособности нашего народа. 

При этом важно понимать, что пройти столь слож-
ный и трудный путь абхазскому народу удалось во мно-
гом благодаря той духовной элите, которая наиболее 
рельефно олицетворяла в себе национальную историю 
ХХ в. Без нее абхазскому народу пришлось бы гораздо 
труднее отстаивать себя и свое право на существование. 
Не случайно абхазской элите всегда уделялось повы-
шенное «внимание» со стороны правящих кругов Гру-
зии. Они хорошо понимали, что народ без элиты — это 
слабо организованная стихийная масса, инертный ма-
териал истории. Такой материал легко можно было рас-
творить в своем социальном организме, тем самым фи-
зически укрепив его. Напрашивающийся отсюда вывод 
состоит в том, что без духовной элиты народ обречен на 
бесперспективность. 
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В связи с этим важно попытаться воссоздать некий 
целостный духовный образ абхазской элиты, обратить 
внимание на ту нравственную философию, которую она 
исповедовала и которая побуждала ее к определенным 
действиям. Прежде всего обращают на себя внимание 
политические условия, при которых нашим поэтам, пи-
сателям, ученым и другим представителям элиты при-
ходилось заниматься творческой деятельностью. Ча-
сто такая деятельность была сопряжена, как известно, 
с риском жизни. Тем не менее они оставались верными 
избранному пути, порой осознанно идя на самопожер-
твование. Что же побуждало их к таким действиям? От-
сутствие личной выгоды здесь налицо. В начале своего 
творческого пути Д. Гулиа не мог предполагать, что этот 
путь приведет его к материальному благополучию или 
общественной славе. Слава придет к нему позже — лишь 
в конце пути. К тому же по своей родословной поэт не 
принадлежал к элите, не рос и не воспитывался в твор-
ческой среде. Впрочем, все видные деятели абхазской 
культуры в этом плане похожи друг на друга. Все они 
вышли из крестьянской среды, но сформировали новое 
сословие — сословие критически мыслящей элиты. 

Они не были прагматиками в современном смысле 
слова; скорее всего, идеалистами в нравственном смы-
сле. Ими двигало не гедонистическое чувство или стрем-
ление к личной славе (хотя чувство наслаждения им, 
видимо, не было чуждо). Но испытывали они его, скорее, 
при созерцании продуктов своего творения. Да и стрем-
ление к личной славе также просматривается в их обра-
зе жизни. Но это было стремление не к духовной власти 
или привилегированному положению в обществе, а к 
признанию своего народа! 

То положение, которое они занимали в народе, было 
оправдано нравственно и служило общему благу. Обе-
регая народ от морально-политических посягательств, 
они первыми принимали удар на себя. Потому народ 
славил своих героев. Более того, через них народ осозна-
вал себя — кто он есть на самом деле и кем он может и 
должен стать! Все ведь они были выходцами из народа! 
И не было между ними и народом барьера, мешавшего их 
единству. К личному своему благополучию они стреми-
лись через благополучие народа. Они нуждались в наро-
де, как, впрочем, и наоборот. Они составляли часть наро-
да и жили по законам целого. 

Ими двигало желание вывести народ из руин соци-
ального разрушения с тем, чтобы он вновь обрел свое 
достоинство. Ими двигало личностное эго, которое вне 
пространства коллективного (этнического) эго сущест-
вовать не могло. Чтобы их личностное «Я» было призна-
но, в наличии должна быть сила, которая его признает. 
Такой силой в наших условиях мог выступать только на-
род. Но и народ должен соответствовать, повторю вновь 
Платона, «своему понятию», чтобы обладать не только 
правом, но и нравственной компетентностью в оценке 
достоинств отдельной личности. 

Иначе говоря, не материальная выгода, а духовная 
сила двигала Д. Гулиа и его сподвижниками, составляв-

шими ядро мыслящей элиты абхазского народа. Потому 
им удалось найти ответ на суровый вызов историческо-
го времени. Смысл этого ответа состоял, подчеркну еще 
раз, в сохранении абхазского народа через возрождение 
абхазской культуры. Само возрождение происходило не 
путем повторения накопленного культурой опыта, а че-
рез обновление, реконструкцию его. При этом абхазская 
культура отнюдь не перестала быть абхазской и не утра-
тила своей самобытности; напротив, она укрепила себя в 
контексте нового времени, осознала себя на новом витке 
исторической спирали. В сохранении абхазского народа 
и его культуры заключается, на мой взгляд, вся квинтэс-
сенция, весь экзистенциальный смысл того культурот-
ворческого опыта, который наиболее рельефно выразил-
ся в феномене Д. Гулиа. 

Трудно переоценить значение этого опыта в свете 
текущего и предстоящего времени. Ведь будущее нам не 
гарантировано! Теперь его невозможно создавать одним 
лишь повторением прошлого. Да и исторические дости-
жения (национальная государственность и др.), завое-
ванные ныне абхазским народом, при всей их важности, 
сами по себе не обеспечивают желаемого будущего. За 
него, повторяю, надо бороться! 

Чтобы бороться за будущее, необходимо зримо пред-
ставлять его социальный образ. Однако народ этого 
сделать не может — это под силу лишь интеллектуаль-
ной элите. Но и элита не может и не должна изобретать 
искусственные прожекты. Лишь тогда могут быть пер-
спективными те или иные социальные проекты разви-
тия, когда они опираются на конкретные реалии, в том 
числе и на исторический опыт. Потому возможные наши 
успехи, равно как и неудачи, в формировании будущего 
во многом зависят от того, как мы будем относиться к 
культурному наследию прошлого вообще и ХХ в. в осо-
бенности. 

Разумеется, опыт предыдущих поколений не дает 
нам готовых решений. Но, не овладев этим опытом, 
трудно будет нынешнему поколению выполнить свою 
историческую миссию. Ведь ему предстоит решать не 
менее сложную задачу, хотя по существу она та же самая, 
что и раньше, — сохранение абхазского народа! Меня-
ются лишь условия и способы решения этой извечной 
проблемы самосохранения. Найти новые способы реше-
ния старой задачи без человеческого интеллекта вряд 
ли возможно. Стало быть, наши усилия сегодня должны 
быть нацелены на формирование, в первую очередь, та-
кой интеллектуальной (духовной) элиты («творческого 
меньшинства»), которое одержимо идеей творения во 
имя общего блага. 

Сколь сложна эта задача, столь она и значима. При 
всей сложности решение ее представляется мне возмож-
ным. Тем более сегодня, когда ситуация существенно из-
менилась и у нас появился такой важный рычаг влияния 
на развитие общества, каким является национальная го-
сударственность. Ведь в прошлом формирование абхаз-
ской интеллектуальной элиты зачастую происходило не 
в унисон политических реалий, а вопреки им!
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Шьаҿа хәыҷык, мамзаргьы хҭыс хәыҷык аҭоурых ахырхарҭа 
зынӡа ианаԥсахуа, ианаанарҳәуа аамҭа мааир ҟалаӡом.  Ирымҳәои: 
«Ҵәымыӷк–ҽеимаак, ҽеимаак–ҽык, ҽык–фырхаҵак, уи афырха-
ҵагьы ижәлар еиқәирхар алшоит» ҳәа... Хәы-шықәса шихыҵуаз 
амҳаџьырра даганы шьҭахьҟа ихынҳәыз Дирмиҭ Гәлиа дуӡӡа 
ижә лари иԥсадгьыли рзы дзыԥсахаз уаназхәыцлак, иџьоумшьар 
зал ша ӡом ԥсҭазаарак иалагӡаны уи илиршаз. Ҳбызшәа инаркны 
ҳҭоурых, ҳашәҟәыҩҩра, ҳгазеҭ, ҳетнографиа инаркны ҳҭеатр 
аҟынӡа иарбан усу ихацимыркыз, иарбану инапы злакымыз, 

Амҳаџьырра иахәлабгаз ҳауаажәлар аԥсадгьыл ашҟа 
рыр гьежь ра шаҟа ҵак дуӡӡа амоу Дирмиҭ Гәлиа инысымҩа 
унаныԥшылар еиҳа ибзианы иеилукаауеит. Агәыӷрагьы уоуеит, 
амҳаџьыр хыл ҵы шьҭрақәа иреиуоу, ҳаԥсадгьыли ҳмилаҭи рԥеиԥш 
зырлашаша аҵеицәа гылараны ишыҟоу.

Hiçbir şey tesadüf değil hayatta… Toplumlar ya da insanlar 
her ne olursa olsun kaderlerini yaşiyorlar mutlaka. Bazen 
küçücük bir kanat çirpintisinin bile ileride nasil bir rüzgâra 
veya firtinaya sebebiyet vereceğini asla öngöremezsiniz. Bu 
yüzden hiçbir şeyi hafife almadan küçücük adimlari, olaylari 
ve firsatlari zamaninda ve ciddiyetle değerlendirmeli ve 
önemsemeliyiz. Hani derler ya bir mih bir nali, bir nal bir ati, 
bir at bir yiğidi, bir yiğit de bir ulusu kurtarir diye… İşte sadece 
minicik bir mihin bile kocaman bir çarkin dişlilerinden biri 
olduğunu ve bazen varliği veya yokluğu ile o çarkin işleyişini 
derinden etkilediğini göz önüne aldiğimizda her şey çok daha 
net anlaşilabiliyor… 

Şimdi anlatacağimiz hikâye de yukaridaki sözlerimizin 
gerçek hayata yansimasi gibi adeta…

Bir çocuk düşünün, daha köyünün sinirlarini bile 
aşmamişken şiddetli bir firtina ve ardindan kopup gelen azgin 
bir sel dalgasinin toprağindan söküp sürükleyerek uçsuz 
bucaksiz denizlere attiği bir ağacin dallari gibi yurdundan 
yuvasindan koparilip hiç bilmediği yaban topraklara 
savrulmuş olsun. Tek hatirladiği yillar sonra yazdiği şiirin 
misralarina aksettirdiği şu sahnedir: 

«Ninemin elini tutuyordum bir elimle,
Diğer elimle de oyuncak ahşap gemimi»
Dirmit Guliya’dir o… Abhaz edebiyatinin temel taşi olan 

anit isimlerden şair, yazar, tarihçi, dilci, etnograf ve folklorist 
Dirmit Guliya… Kafkasya’da Ruslarla yaşanan savaşlar 
sonucunda yurtlarini terk etmek zorunda kalan ailelerden 
biri de Dirmit Gulia’nin ailesiydi. Aile günler süren yorucu bir 
süreçten sonda Trabzon kiyilarina canlarini zor atarlar… Ancak 
baba Yosif’in zorla sürüldüğü bu topraklarda kalmaya asla 
gönlü yoktur, bu yüzden de söylenenlere hiç kulak asmadan 
hemen vatanina geri dönmenin yollarini aramaya başlar ve 
yakaladiği ilk firsatta da geriye doğru yola koyulur. Yosif ve 
ailesi önce Batum’a ardindan da bin bir zorlukla Abhazya’daki 
köyleri Warça’ya ulaşirlar. Ancak Ruslar buradaki evlerine 
yerleşmelerine izin vermezler. Baba Yosif yine pes etmez ve 
bu kez de Kudri nehrinin karşi tarafina geçerek Adzyübja 
köyüne yerleşir. Küçük Dirmit’de yaşamina burada devam 
eder ve en kara, en umutsuz günlerde aralarina döndüğü 
halkinin kaderine adeta bir güneş gibi yeniden doğar…  

Bu çocuk, sürgünden geri dönen bu minik can, ileride 
Abhaz alfabesinden tutun abhazca ilk gazeteye, ilk abhazca 

kitaptan abhazca ilk piyese varincaya kadar, tarih, edebiyat, 
dil, kültür ve sanat alaninda birçok ilke imza atar ve halkinin 
Zümrüdü Anka kuşu gibi küllerinden yeniden doğmasina 
önderlik eder. Dirmit Guliya her hareketiyle onlarca hatta 
yüzlerce yil sonrasini görüp ona göre adim atmaktadir sanki… 
Dil, tarih ve kültür alanlarinda temelini attiği ilklerin yani 
sira dönemin hâkim güçlerinin bambaşka fikirleri metazori 
empoze ettiği ve farkli düşüncelerin ise ölümcül tehlike 
arzettiği o kapkara yillarda bile:

«Abhaz halkının oğluyum ben,
...Çok eskiden Araplarla Acemleri,
Kafkaslardan yüz geri atandır onlar.
Abhazım ben, övünürüm küçük vatanımla.
Dilimle yakınlarıyım, kardeşleriyim
Adigelerin, tüm Çerkeslerin».
Diyerek Abhaz halkının yegâne kardeşlerinin Adıgeler 

olduğunu büyük bir cesaretle ve adeta tarihe yeniden not 
düşercesine haykırabilmiştir. Guliya’nın bu haykırışının ne kadar 
haklı ve anlamlı olduğu aradan onlarca yıl geçtikten sonra, 
1992 yılında ülkemizin işgali ile başlayan ve zaferle sonuçlanan 
bağımsızlık savaşı sürecinde net bir şekilde ortaya çıkmıştır.

Sürgün cenderesinden geri dönen minik bir can’ın sonrasında 
attığı dev adımlar bize bugün de anavatana dönüş sürecinin ne 
derece hayati önemde olduğunu bir kez daha hatırlatıyor… Ancak 
bu kez zamanımız gerçekten çok az. Aralıksız çalışan asimilasyon 
değirmeninin dilimizi, kültürümüzü ve ulusal bilincimizi insafsızca 
öğütüp, un ufak etmesinden önce ne yapabilirsek odur sadece, 
işte tam da bu nedenle zamanımız çok az diyorum… Diaspora 
coğrafyasından yeni Dirmit Guliya’ların anavatanla buluşmaları 
ve halkımızın aydınlık geleceği için yepyeni ufuklar açmalarına 
halkımızın ve devletimizin büyük ihtiyaç duyduğu, ancak gündelik 
telaşlar arasında kimsenin bunun farkında olmadığı çok tehlikeli 
bir süreçten geçmekteyiz. Bu yüzden de tüm kişi ve kurumlarımız 
süreçten en az kayıp ile çıkabilmemiz için elbirliği ile çaba sarf 
etmelidir… 

Dirmit Guliya ile başladığımız yazımıza bir başka anıt isim 
olan Miha Lakırba’nın şiirinden küçük bir alıntı ile nokta koyalım:

«Ubas hutçı hutçla yıtçıkhoyt
Uara wazçeykhar Apsınra!»
Yani:
«İşte böyle canlanacak yavaşça
Sen yararlı olursan Abhazya!» 

Oktay CHKOTUA

ANAVATANA DÖNÜŞ SÜRECİ VE DİRMİT GULİYA
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Еилкаау усуп, амузеи иша-
хә ҭоу еиԥш, ган рацәала 
ау су разы уи есы  шы қәса-

ҵәҟьа акәымзаргьы, аам  ҭа-аамҭала 
аекс понатқәа рыр ҿыцра, рац ҵа-
ра, рырбеиара хым  ԥада иша ҭаху. 
Д. Гәлиа или тературатә музеи ахыб-
ра Аԥсны Аџьынџь тәылатә еиба-
шь ра аан ишеиқәхазгьы, иацәы ӡыз 
аекспонатқәа шмаҷым. Усҟан иӡыз 
иреиуоуп ауарҳалқәа, акәа дыр, ауапа, 
Дырмит Гәлиа ишәақь уҳәа. Аха 
аибашьра ашьҭахь аҭа гы  ла заашьа 
шыуадаҩызгьы, хәы ҷы-хәыҷла из ла-
ҳал шо ала, ахар ҭәаа ра ҳаҿуп. Иҟоуп 
зҿахәҳәара амузеи иалшаз, иара убас, 
амузеи иаа нахәаз Дырмит Гәлиа 
иаамҭа иаҵа  накуа, ихаан еиԥшны 
аҩны иры маз амаҭәарқәа. Уарла-
шәарла акә заргьы, амузеи ацхыраара 
арҭоит иаҿцаауаз аҭааҩцәа аӡәык-
ҩы  џьак. Шықәсқәак раԥхьа амузеи 
аҭҵаарадырратә усзуҩы Зулиа Кәа-
кәасқьыр лымаҳә Жан Марк амузеи 
ҳамҭас иаиҭеит аԥсуа уапа шкәакәа, 
уи кнаҳауп, ицәыргақәҵоуп. Убри 
азы ари аҩны зхатәык еиԥш згәы 
азыбылуа аусзуҩцәа рзы иарбан 
ҳамҭазаалак Д. Гәлиа иҩны-амузеи 
иаиуа, иеигәырӷьаны, ҷыдала аҳа ҭыр 
ақәҵаны ирыдыркылоит.  

Дырмит Гәлиа имаҭа, еицы р-
ды  руа ашәҟәыҩҩы Гьаргь Гәлиа 
иԥ ҳа, атеатрҭҵааҩы, Урыстәыла 
иҟоу Аԥснытәи ацҳаражәырҭаҿы 
аку ль  т уратә атташе Татиана лакә-
зар, есышықәса Аԥсныҟа даа цы-
ԥхьа  ӡа, Гәлиаа рҭаацәа ирҟәы рҷа -
хоу ҭоурыхтә ҳамҭак, уи маҷ зар гьы, 
ана  пы ла ҩырақәа ина дыр  кны, аҩны 
иҵәа  хны иҟоу, ма џьа ра ил ԥы хьа-
шәаз, аҵакы змоу, али те ратуратә му-

зеи ашҟа иаалгоит. Аму зеи аҭах ра қәа 
зегьы дара реиԥш ҵәҟьа ларгьы ил-
ды р уеит, хьаасгьы илы моуп. Илы л шо 
ала, лхәыҷра ахьы мҩа ԥы сыз лабду 
ихәы шҭаара дац храарц лҭахуп.   

Ҳазнысыз ашықәс даара иуа-
да  ҩын Гәлиаа рҭаацәа рзы – лыԥ-
сҭа  заара далҵит Татианеи лашьа, 
еицы  рдыруа ажурналист Гьаргь 
Гәлиеи ран, Валентина Григори-

иԥҳа Книагинина-Гәлиа.  Аха Та тиа-
на Гьаргь-иԥҳа есышықәсатәи атра-
ди циа еиламгакәа, Аԥсныҟа данаа, 
мыш қәак рышьҭахь даҭааит ҳли те ра-
ту ратә музеи. Сынтәа уи амузеи ҳам-
ҭас иазаалгеит лабду иԥсы анҭаз ихы 
иаир хәоз астол гьежь хәыҷы.  Иџьоу-
шьартә иҟоуп акыр шықәса ари аҩны 
аҿы Дырмит Гәлиа зны-зынла ихәыц-
рақәак ақьаад иахьаниҵоз, каҳуак 
днадтәаланы иахьижәуаз, иҭаш шны 
иҟаҵоу ари астол хәыҷы аҭоу рых.

Уи атәы ҳзеиҭалҳәеит имаҭа 
Татиана Гьаргь-иԥҳа. Уи лажәақәа 
рыла, Агәыӡера адача андыргыла, 
Дырмит Есыф-иԥа ихы иаирхәоз астол 
хәыҷы уахь иргеит. 1989 шықәса иуль 
мзазы аԥсуааи ақырҭцәеи реи дыс-
лараан, аҭыԥантәи ақырҭцәа Дыр-
мит Гәлиа идача иақәланы, аԥ хын 
мзақәа уа изхызгоз имаҭацәа рҭаа -
цәеи дареи рыԥсҭазаара ашәар ҭа 
иҭадыргылеит, ргәылацәа рыц хы-
раа  рала, рыԥсы еиқәхеит, аха адача 
ус ҟангьы аԥхасҭа арҭеит. Аибашьра 
иана лага, ақырҭцәа адача иҩналаны 
идырҳәит, ирзымгазгьы ԥырҽит, иԥ-
хас ҭартәит.   Аха ари астол гьежь хәы -
ҷы Валентина Григори-иԥҳа идәы л -
ганы илҵәахит, иара уи алагьы еиқә -
лырхеит. Анаҩс, Аҟәатәи руада аш  ҟа 
иааргеит. Ара иҵәахын Татиана аҩны-
музеи иазлырхынҳәырц лыӡ баа нӡа. 

Татиана Гьаргь-иԥҳа илҭаххеит 
акыр шықәса рышьҭахь лабду ихы 
иаир хәоз, бзиа иибоз истол гьежь 
хәы ҷы иҩныҟа иргьежьызарц. Уи, 
ҳәарада,  ҳаигәырӷьаны иҳа даҳ кы-
леит ҳазегьы – иарбанзаалак апат-
риарх акала идҳәалоу, иитәу екс-
по натк аҳасабла аиура – хымԥада 
ныҳәак иаҩызоуп.

Иара убас, Татиана Гьаргь иԥҳа 
аам ҭакала амузеи ҳамҭас иал ҭеит 
Аԥс ны иазку лаб иажәабжь ана пы ла-
ҩы ра.

Дырмит Гәлиа имаҭа уи аҽ ны 
аҩн ы-амузеи аҿы еизаз ирзеи ҭал-
ҳәеит астол хәыҷы аҭоурых, лабду 
ика  бинет аҿы ажәытә патреҭқәа деи-
ҭарыхәаԥшуа, илгәалалыршәеит лан-
дуи лабдуи раԥхьаӡа ишеи ба ды рыз.

Дырмит Гәлиа имаҭацәа ры-
да гьы, иуа-иҭынха, иҵкару аӡәы 
ари аҩны-амузеи ашҟа имҩахыҵра, 
еснагь гәахәарак ҳазцәырнагоит 
али   тературатә музеи аусзуҩцәа. 
Из бан зар, аԥсуа литература ашьа-
ҭар  кҩы идҳәалоу аинтерес зҵоу 
ах  ҭысқәа, аҭаацәа рыбзазара иад-
ҳәа лоу аепизодқәа, хәы змам агәа-
ла шәа рақәа. Иарбан еқ спо нат заа-
лак, ма архив аҿы иҵәаху доку-
мент  заалак, салам шәҟәызаалак, 
иамоуп ахатәы ҭоурых. Уи адыр разы, 
инар ҵауланы аҭҵааразы акра ҵа-
накуеит ари аҭоурыхтә ҩны иазааи-
гәоу ауаа ирлас-ырласны уи ашҟа 
рымҩахыҵра.

Амузеи аусзуҩцәа иаз ԥхьа гәа-
ҭа ны ирымоуп Дырмит Гәлиа иҭаа-
цәара иаҵанакуа шамахамзар, зегьы 
ра би ԥара есышықәса ари аҩны-аму-
зеи аҿы реиԥылара аиҿкаара. Уи 
аҩыза аусмҩаԥгатә ду зыҟаҵарак 
аҳасабала имҩаԥысит сынтәа 
аԥхын нанҳәа мзазы ари амузеи 
аҿы имҩаԥгаз Татиана Гьаргь-
иԥҳаи уи ланду Елена Андреи-
иԥҳа Бжьалааԥҳа лашьа имаҭацәа 
рҭаацәеи дареи  реи ԥылара. 30-тәи 
ашықәсқәа рзы «Жәлар раӷа» ҳәа 
идырӡыз Елена Анд реи-иԥҳа лашьа 
иԥацәа ҩыџьа ишы хәыҷқәаз абри 
аҩны аҿы иааӡеит, урҭ рыхшарагьы 
аныхәыҷқәаз лас сы-лассы арахь 
иааргон, ибзианы ир гәа лашәоит 
Дырмит Гәлиеи уи иԥшәма ԥҳәыс 
Елена Андреи-иԥҳаи. Урҭ ргәа-
лашәарақәа ирнубаалон ари аҩны 
еснагь еибаркны измаз аб зиа бара, 
аихӡыӡаара, аибеиҷаҳара, гәаа ртыла 
ауаҩы изыҟазаара.

Манана ПАЛԤҲА

АҬОУРЫХ ДУ ЗМОУ АҲАМҬА



АҞАЗАРА № 1, 2021 13

Рита ПАЦИАԤҲА

ГЬАРГЬ ГӘЛИА ИКИНОСИУЖЕТҚӘА

Гәлиа Гьаргь Дырмит-иԥа 
(1912–1989), аурыс советтә 
шәҟәыҩҩы, Дырмит Иосиф-

иԥа Гәлиа, аԥсуа сахьаркыратә ли-
тература ашьаҭаркҩы иԥа. Гьаргь 
Гәлиа дышқәыԥшыз ицәырҵуа 
иалагеит илаз абаҩхатәра. Инапы 
рылакын ажурналистика, аҿыханҵа, 
аграфика. Акьыԥхь аҟны дцәырҵит 
1930 ш. инаркны. Раԥхьаӡатәи ипо-
вест иахьӡын «На скате» («Ахы ла-
ӷьараҿы»), анаҩс иҭыҵуеит «Ашьа-
у ра» (1936). Ажәабжь кьаҿ қәеи, 
ахәыҷқәа рзы аповестқәеи аны-
леит аизга «Рассказы у костра» 
(1937). Аибашьра ашьҭахь Гь. Гәлиа 
ааԥхьара иоуеит «Литературная 
газета» аредакциахь усура. 1947 ш. 
иӡбоит аԥсуа ҿар ирызку, инеиҵыху 
аҩымҭа аԥҵара. Аԥсныҟа дааны 
ақыҭақәеи, ақалақьқәеи дрылсуа, 
ауаа дрыҿцәажәон, аматериал еизи-
гон. 1948 ш. ироман «Сакьантәи 
ааԥын» кьыԥхьын ажурнал «Новый 
мир» аҟны. Уи ашьҭахь деи цырдыруа 
дҟалеит. Ихьӡыԥса шьа қәдырӷәӷәеит 
анаҩс иҭижьыз, аԥхьатәи ироман 
темала иадҳәалаз ҩ-шәҟәык: «Добрый 
город» (1949), «Кама» (1951). 
«Сакьантәи ааԥын» инадҳәаланы арҭ 
аҩымҭақәа рыхԥагьы трилогиахеит. 
Анаҩс иҩын ароман «Ахьатә ҩны» 
(1961). Уи ашьҭахь диасуеит аҭоу-

рыхтә ҩымҭақәа раԥҵарахьы. Аԥсны 
аҭоу рых аҟнытә ароман «Асас 
еиқәа ҵәақәа» (1950), «Аӡыблара» 
(1959). Анаҩс Гь. Гәлиа иҩуеит иаб 
исахьаркыратә биографиа «Дырмит 
Гәлиа. Саб изку аповест». Гәлиа 
иҭоурыхтә романистика шьхак еиԥш 
ирылыҳәҳәоит атрилогиа: «Фараон 
Ехнатон» (1968), «Афинынтәи ауа-
ҩы. Фы-шәҟәык рыхроника» (1969), 
«Сулла» (1971). 1970–1980 аш. рзы 
Гьаргь Гәлиа иаԥиҵоит идуум, 
иумо рла иҭәу ажәабжьқәеи ано-
веллақәеи. Урҭ агәылалоит хы-
ԥхьа ӡара рацәала иҭижьуаз, «ап ро-
за маҷ» иазкыз аизгақәа. Даа ҟәы-
мҵӡа кәа дыҩуан иԥсадгьыл Аԥсни 
иуаажәлари ирызкны. Иҩуан асце-
нариақәа афильмқәа рзы. Иаԥиҵеит 
авикингцәа репоха иазкыз ароман 
«Гуннар иԥа, Кари изку асага», 
Александр Блок, Михаил Лермонтов, 
Омар Хаиам, Рембрандт ирызкны 
асахьаркыратә биографиақәа. 

Гь. Д. Гәлиа иԥсҭазаара далҵит 
октиабр 18, 1989 шықәсазы. Анышә 
дамадоуп Аҟәа.

* * *

Аԥсуа шәҟәыҩҩцәа рырҿиараҿы 
акино убри аҩыза акрызҵазкәа аҭыԥ 
ааннакылоит, ҷыдала азааҭгылара 
хымԥадатәихеит. Урҭ рахь даҵа-
накуеит Гәлиа Гьаргь Дырмит-иԥа 
(14.03.1913–18.10.1989).

Иара иалкааны, аамҭа рацәала 
акинематографиа даҿӡамызт, аха 
ате  ма иазааҭгыланы алацәажәаразы, 
иԥс  ҭазаараҿы ахатә ҭыԥ ааннакылон.

Уи инеиҳангьы, исымаз ама-
териалқәа анализ анырзызу, иҟас-
ҵеит убри аҩыза алкаа, Гәлиа иҟа -
зара ари аган иақәнагаӡамкәа игәы-
гәҭажьуп. Салагоит издыруа аҟынтәи 
еишьҭаргыланы.

Аҭыхрақәа рыхронологиала аԥ-
хьатәи афильм – «Сакьантәи ааԥын». 
Ари, ишдыру еиԥш, Гәлиа иҩы мҭа 
иалхыз раԥхьаӡатәи акино акәын, 
уи анаҩсангьы иаанагоз иҟа заратә 
литература азхаҵара ду акәын. 
Афильм ацәырҵрагьы уи иабзоуран.

Аԥхьаҩцәа рыбжьара деицыр-
ды руа даныҟала нахыс (Сталин 
ипремиа ахԥатәи аҩаӡара ианашьан), 
ипо вест акинематографистцәагьы 
аз ҿлымҳахеит. Хаҭала, ақырҭцәа. 
Акиностудиа «Грузиа – фильм» аҟны 
(1949/50 шш.) аҭыхрақәа еиҿикааит 
акинорежиссиор Н. Санов.

Гь. Гәлиа асценари аҩраантәи 
иусура атәы сызҳәом, избанзар, уи 
аӡбахә ала акгьы сыздыруам, аха 
атитрқәа рҿы асценари аҩра иала-
хәыз ҳәа ихьӡ арбоуп.

Афильм ҭнахуан ақырҭуа ки-
ностудиа, аԥсуаа ррольқәа назы-
гӡозгьы қырҭцәан. Убри аан, иаз гәа-
ҭатәуп, арежиссиор иоума, актиорцәа 
роума, аӡәгьы гәыҩбара шимамыз 
иҭырхуа Аԥсны ахәҭақәа руак – Са-
кьан шакәу, ирыхәмаруагьы аԥсуаа 
шра кәу азы.

Уи шаҳаҭра азыруит афильм 
иазкны акиноеилыркаагақәеи, аин-
тер нети афильм аҵакы иазкны ирну 
акомментариақәа: «…аԥсуа қы ҭеи 
аԥсуаа рдунеи, рҭахрақәа, рхы қә-
кқәа...».

Убри аҟнытә, иџьаушьартә 
иҟоуп, ирыхьыз урҭ рхылҵшьҭрақәа. 
2001, 2008 шш. рзтәи еицырдыруа 
ах ҭысқәа рышьҭахь Кәыдрытәи аиҩ-
хаа ахьӡ аԥсахра, аԥсуаа ара ахаан-
гьы инхаӡомызт ҳәа ишьақәдырӷә-

Дырмит Гәлиа иҭаацәара 
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ӷәоз, арҭ аҭыԥқәа зхарала иҭацәыз, 
ашәанцәа уа нхарҭа ҭыԥс риушьа 
ам зызқәа рхаршҭны… Ркинофонд 
рха шҭызшәа убоит. Иазхон, дара 
рха ҭақәа 60 ш. раԥхьа иҭырхыз аки  -
носахьа «Сакьантәи ааԥын» иахәа-
ԥшызҭгьы…

Афильм жанрла – драмоуп. Хым-
ԥада, драмоуп. Еиҳарак, хыхь зыӡбахә 
ҳәоу ахҭысқәа ирҿырԥшны уахәа-
ԥшуазар…

Анаҩстәи акиносахьа асценарии 
Гь. Гәлиа иҩит 1957 ш., чехиатәи ас-
ценарист Отто Гофмани иареи еиц-
хырааны. Асахьа иахьӡын «Иџьа-
шьа хәыз амҽыша» (даҽа хьӡык гьы 
аман «Аеродром аҟны асааҭ 6 рзы»). 
Апрокат ахь ицәырҵит 1958 ш. 
Афильм ҭыхын «Горки ихьӡ зху аки-
но студиеи» Чехиатәи «Бар ран дови» 
акиностудиақәа рҟны. Аре жиссиор – 
Ченек Дуба.

Ари ачех ҷкәын Пепичка изку, 
асоветтә-чехиатә хәыҷтәы филь-
муп. Афильм аҵакы аазгоит иацу 
аннотациа аҟнытә: «Ииун 28, 
1957 ш. ашьыжь шаанӡа прагатәи 
апио   нерцәа руаажәлар наскьаргон 
Мос  кваҟа, IV Адунеизегьтәи аҿар 
рфес тиваль аартрахь. Апионерцәа 
дрылан ашколҷкәын Пепичекгьы. 
Машәыршәа днанагеит аҳаирплан 
«ТУ-104» аҟны. Азныказы Пепичек 
дшәеит, аха нас дгәырӷьеит: иара 
дԥыруеит Москваҟа, афестиваль ахь! 
Аҳаирплан аекипаж «ажьа» дышҭаз 
анырба, ирыӡбеит аҷкәын Прагаҟа 
ддырхынҳәырц ахәылԥазтәи ареис 
ала. Уаанӡа, баша аамҭа имырӡырц 
азы, Пепичек ддәықәлеит ақалақь 
ахь ныҟәара». Жәаҳәарада, аинтерес 
зҵаз акры ибеит. 

Афильм «У самого Черного моря»  
аҟнытә акадр

Акино аҟны ихәмаруан асоветтәи 
ачехиатәи ақтиорцәа. Асоветтә ақ-
тиор цәа ирылан – Н. Криучков, Марк 
Бернес уҳәа егьырҭгьы. Пепичка 
ироль назыгӡоз – Томаш Седлачек 
дак тиорхеит. Ҳазну аамҭазы чехиа-
тәи акино иреиӷьу ақтиорцәа дыр-
уаӡә кны дрыԥхьаӡоит.

Гәахәара духеит иҳаҩсыз ашы-
қәсбжазы ари афильм ҩынтә Москва, 
Урыстәылатәи Аҳәынҭқарратә афи-
льм қәа рфонд иатәу акинотеатр «Ил-
лиузион» аҟны иахьдырбахаз.

1958 ш. аԥсуа шәҟәыҩҩы, аки-
но сценарист М. Лакрба Қырҭ тәы ла-
тәи адокументалтә фильмқәа рыс-
тудиахь Аԥсны иазку афильм асце-
нари рыдигалеит, иагьиоуит аҭак. 
Зыӡбахә ҳҳәо анаука-популиартә 
фильм «Аԥсынтәыла ишәҭуа атәы-
ла ҿацә» ауп. Режиссиорс даҭан 
Ш. Чугунова. Афильм аҿы иарбоуп 

хҩык асценаристцәа: М. Лакрба, 
А. Лашәриа, Ш. Чугунова. Аха 
И. Русинов дзыԥхьо атекст иҩит 
Гь. Гәлиа. Аредактура иахыжьны, 
жәаҳәарада. Афильм ҿырԥшра 
ауеит акультура аусзуҩцәа рымч 
еилаҵаны аԥсуа тема акино аҟны 
ацәыргара ишашьҭази, Гәлиа акино 
дшадҳәалази.

«Сыҵаҟа Кавказ» – абас ахьӡуп 
1964 ш. Гь. Гәлиа аус здиулоз 
анаҩстәи афильм асценари. Афильм 
анаука-популиартә жанр ахь иаҵа-
накуеит. Афильм иунардыруеит 
Кав каз еиуеиԥшым арегионқәа, 
Ель брус инаркны Ермантәыланӡа. 
Иҭы хын адокументалтә фильмқәа 
Ацентралтә студиаҟны (ЦСДФ). 
Асиужет аҿы иаарԥшуп ақыҭа ԥса-
бара, ақыҭанхамҩа, ааглыхра, анхара-
анҵыра, анаука. Иара убас, иаарԥшуп 
Аԥсны: «Аныҳәа ақыҭақәа руак аҟны. 

Афильм «Удивительное 
воскресение» аҟнытә акадр

Афильм «У самого Черного моря» 
аҟнытә акадр

Аишәа иахатәоу абыргцәа. Амилаҭтә 
кәашара назыгӡо аҿар, ачаи план-
тациа. Ачаихыхга машьынала ачаи-
хыхра. Аӡиа Риҵа аԥшӡара». Аопе-
ратор-арежиссиор Г. Асланов, атекст 
даԥхьоит Л. Хмара.

Гьаргь Дырмит-иԥа аус здиулоз 
афильм «Аиҭаира», жанрла фильм-
балладоуп. Атитрқәа рҿы ҳаԥхьоит: 
«Гь. Гәлиа иҩымҭақәа рыла». Амала, 
араҟа иазгәаҭатәуп: хаҭала Гәлиа 
иоуп изыбзоуроу ари асахьа аҭыхра 
иахьалагаз, иара иоуп изыбзоуроу 
иахьеиҿкаахаз акинопроект. Аха, нас, 
Аԥсны аҭыхрақәа анымҩаԥысуаз, 
излаҳбо ала, ари апроцесс аҽалархәра 
дацәхьаҵит. Анаҩстәи аусурақәа мҩа-
ԥысуан планла ишарбаз акәымкәа, 
иаҳа аҽыԥсахны. Аҟәа рҽаԥыршьит 
аҭыԥантәи амчрақәа, убри аҟнытә, 
аусурақәа ирыцызҵоз даҽа џьоу-
кын... Украинатәи арежиссиор 
шьахә Н. Машенко, Довженко ихьӡ 
зху акиностудиаҿы иҭихыз ари 
акиносахьа, сара саԥхьа иԥшаатәны 
ишьҭоуп.

Гәлиа афильм аҭыхрақәа зегьы 
дышрылахәымызгьы, иара даа ра 
дрызхьаауан «Аиҭаира» ина вар -
гыланы, «Кьаразаа рҭоуба» захь ӡыз, 
ԥшь-хәҭакны иҟаз афильм аҭых ра 
зылзыршаз иҩызцәа. Гьаргь Дырмит-
иԥа акьыԥхь аҿы акол лектив 
адгылара рыҭаны дықә гылеит. 
Астатиа кьыԥхьын агазеҭ «Сове-
тскаиа Абхазиа» аҟны (24.08.1971 ш.), 
иахьӡын «Аҟәа иҟаҵаз акинофильм». 
Уаҟа Гәлиа, хәҭакала иҩуеит:

«...Идуум афильм аҭыхразы, 
иаҳ ҳәап зметраж кьаҿу, иаҭахуп ас-
це нарист, арежиссиор, аоператор, 
аком позитор, асахьаҭыхҩы, ап лион-
ка, аҭыхгатә аппарат, иара убас, 
хым  ԥада иаҭахуп, идуумзаргьы, 
ар тистцәа рколлектив. Афильм 
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шаҟа идуу аҟара, ирацәаҩхоит ауаа-
гьы. Иара убас иаҭахуп аԥа рагьы. 
Аиҿкааратә уснагӡатәқәа иры д-
ҳәалоу апроблемақәа лаб ҿа боуп, 
иагьмаҷӡам...».

Анаҩсан иара иааркьаҿны аҵакы 
еиҭаиҳәоит, нас еиқәиԥхьаӡоит 
афильм аус адызулоз зегьы, игәа ла  -
ир   шәоит акиностудиа «Мос фильм» 
иҟа наҵаз «адгылара». «...Иш ԥа уажә-
шьҭа? Сара сгәы излаа наго ала, ари 
акол лектив шьа қәы  рӷә ӷәа тәуп. Ды-
р зы ԥшаатәуп згәы разу ашеф. ...Из -
дыруада, ԥыҭк аамҭа аны бжьы слак 
ашь ҭахь, аха ла ԥшьгаратә сту диа 
«Аԥс ны», «Аԥсны» ҳәа хьӡыс из  моу 
адо ку мен талтә фильмқәа рҳәы    н-
ҭқар ратә студианы иҟа лар? Са ра, 
избан сыз дырам, ус ишыҟало зды-
руеит».

Абас, аоптимизмра алажжы 
инҵәоит ари астатиа. Аха, усҟан 
акәым, амилаҭтә ҳәынҭқарратә 
киностудиа анбаҳауеи ҳәа, аԥшратә 
ҭагылазаашьаҿы ҳаҟоуп иахьагьы. 
Хыхь зыӡбахә ҳҳәаз «Кьаразаа 
рҭоуба» зыхьӡу афильм екземплиар 

заҵәык, аамҭа иарҩаз акиноплионка 
еиқәханы иҵәахуп Аԥснытәи аҳәы-
нҭқар ратә музеи аҿы. Астатиа атәы 
уҳәозар, сара сызлахәаԥшуала, 
Гь. Гәлиа ҳтәылаҿы акинематограф 
алахьынҵа дшазыҟаз азы шаҳаҭра 
ауеит.

Анаҩсан, хронологиала иҭыхын 
афильм «Амшын еиқәа ахықәан». 
Изгәалашәо ыҟоуп аԥхын, 1975 
ш. Аҟәеи, егьырҭ Аԥсны аҭыԥқәеи 
рҟны имҩаԥысуаз аҭыхрақәа. 
Жанрла лирикатә комедиоуп. 
Афырхаҵа, москватәи арԥыс (актиор 
Н. Гринько), иԥсшьара мшқәа ихи-
гоит аԥсуа қыҭаҟны. Ақыҭауаа рны-
ҳәақәа, ргәырӷьара, рыцәгьара 

уҳәа убриаҟара дрыланахалеит, уа 
датәызшәа.

Арҿиаратә гәыԥ иалан: аре-
жис сиор цәа Александр Кузнецов,  
Оскар Никич, асценарист Гьаргь 
Гәлиа, аоператор Владимир Бон-
дариов. СССР Аҳәынҭқарратә те ле-
ра диокомпаниа азаказ иҟанаҵаз 
ала, акиностудиа «Мосфильм» иҭ-
на хит. Ихадоу арольқәа нарыгӡоит 
актиорцәа: Л. Ахеджакова, Н.  Гринь-
ко, В. Телегина, М. Полбенцева, 
А. Куз нецов, В. Толичкина. Афильм 
аҿы иалахәын аԥсуа актиорцәагьы: 
А. Агрба, М. Зыхәба, С. Агәмаа, 
Шь. Гыц ба, А. Мықәба уҳәа иҵегьы. 
Атекст даԥхьоит Александр Ко-
лиагин.

Зыӡбахә ҳҳәаз афильмқәа ҭыхын 
акыр шықәса раԥхьа, убри аҟнытә, 
ирхашҭхьазаргьы ауеит. Аинтерес 
аиуан аретроспективтә рбара 
еиҿкаазҭгьы.

Иҟоуп иҵегьы аршаҳаҭгақәа, 
Гь. Гәлиа акинематографи, ате-
ле  хәа ԥш ратә проектқәеи дыш-
ры лахәыз зырҵабыргуа. Урҭ рахь 
иаҵа накуеит иҩымҭақәа рыла 
Ленинградтәии Днепропетровсктәи 
ателехәаԥшрала идырбаз ақәы-
ргыламҭақәа. Идыруп адо ку мен-
талтә фильмқәагьы иҽш ры  лаир-
хәуаз. Иаҳҳәап, 1976 ш. «Центр -
науч фильм» аҟны иҭыхыз афильм 
«Аса хьаҭыхҩы Налбандиан ипор-
треҭ». Аха арҭ аматериалқәа макьа-
на иҵегьы еизгатәуп, иҭ ҵаатәуп. 
Уи наҟ-наҟтәи усуроуп. Хыхь иаагоу 
афакт қәа иҳалдыршоит иаҳҳәар, 
ганра цәала абаҩхатәра злаз ари 
ауаҩы иҟазаратә ԥсҭазаараҿы, аки-
ногьы аҭыԥ шамаз. 

Еиҭалгеит 
Гәында АӠЫНБА

Афильм «Удивительное 
воскресение» аҟнытә акадр

Афильм «У самого Черного моря» 
аҟнытә акадр

«Ты от подножья эпохи до вершины
Прошел с народом. И твои морщины
Географическая карта края,
Где петь умеют даже умирая».

Фазиль Искандер

* * *
«Гулиа вывел вот этой рукой 
абхазский алфавит, чтобы петь о 
солнце абхазской земли».

Расул Гамзатов

* * *
«Дмитрий Гулиа их великий пи са-
тель».

Луи Арагон

* * *
«Выражаю сердечную благодарность 
и желаю всего хорошего абхазскому 
народу в большой советской семье».

Вилли Штоф,  
гос. секретарь ГДР

28.07.1976 г.

* * *
«Любуюсь работой поэта, куль-
турного просветителя, друга людей, 
поэтов, учителя и борца за мир».

Оранен Рая, Хельсинки
30.06.1978 г.

* * *
«Каждый человек рожден в че ло-
вечестве, для всех людей живет и 
умирает. Но, если он забыл в какой 
именно Земле он рожден – грех его и 
горе ему. Я люблю всякий народ, всех 
людей на белом свете, но я глубоко 
уважаю и сильно люблю Абхазию, ее 
имя – Страна Души. Спасибо Дмитрию 
Гулиа за то, что сделал для своего 
народа и, значит, для всех людей».

Белла Ахмадулина
29.10.1978 г.

* * *
«Какой счастливый народ Аб ха зии! 
После тяжелого периода по ра бо ще-
ния, он приобрел своего поэта в лице 
Д. Гулиа, воссоздавшего культуру 
Аб хазии. Так пусть же развивается и 
рас тет Абхазия! И пусть ее поэты и 
весь ее народ живет в мире».

Альдо Де Яко, председатель
Союза писателей Италии

18.09.1979 г.
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Иԥсадгьыли иуаажәлари 
дрыԥ  хеит зыԥсҭазаара 
зегьы аԥсуа ми лаҭтә 

литература, адоу ҳатә культу-
ра арҿиара иазкыз, еицы рдыруа 
апоет, апрозаик, апуб лицист, ауаа-
жәларратә усзу ҩы Терент Ҷаниа.

Терент Михаил-иԥа Ҷаниа 
диит 1935 ш. февраль 10 рзы 
Оча мчыра араион Кәтол ақыҭан. 
СССР ажур налистцәа Реидгылеи 
(1971), СССР-и (1981), Аԥсни, 
Урыс тәылеи рышә ҟәыҩҩцәа Реи-
д гылақәа дрылан. Аԥсны зҽа-
ԥсазтәыз акультура аусзуҩы ҳәа 
аҳаҭыртә хьӡы ихҵан, ианашьан 
«Ахьӡ-Аԥша» аорден III аҩаӡара.

Дышқәыԥшыз иаб диԥхеит, 
Аџьын џьтәылатә еибашьра Дуӡӡа 
(1941–1945) аҟны Аԥсадгьыл ахь-
чараан дҭахеит.

Аҵара иҵон Ачаарқыҭ, Кәтол-
тәи аа-шықәсатәи ашкол аҿы, 
нас абжьаратә ҵара хиркәшеит 
Д. И. Гәлиа ихьӡ зху Тамшьтәи аб-
жьа ратә школ аҿы (1955). Дал геит 
А. М. Горки ихьӡ зхыз Аҟәа тәи ар-
ҵаҩратә институт афи лологиатә 
факультет аԥсуа бызшәеи али-
те ратуреи, аурыс бызшәеи али-
те ратуреи рзанааҭ ала (1960). 

Аусура дала геит Аҟәатәи аԥсуа 
школ-интер нат № 1 аҟны рҵаҩыс-
ааӡа ҩыс. 1966 ш. инаркны аԥсуа 
радио аҿы дыҟан, аха рацәак 
мыр ҵы кәа диасит агазеҭ «Аԥсны 
ҟаԥшь» аредакциахь, раԥхьа – 
аҭакзыԥхықәу амаӡаныҟәгаҩ иха-
ҭыԥ уаҩыс, нас – аҭакзыԥхықәу 
маӡа ныҟәгаҩыс. 1975 шықә сазы 
Апартиа Аԥснытәи аобком Мос-
ква ҟа аҵара ашҟа ддәы қә наҵеит, 
КПСС Ацентр Комитет аҟны иҟаз 
Иреиҳаӡоу апартиатә школ ахь. 
Аҵара далганы Аԥсныҟа да ны-
хынҳә, 1987 шы қәсанӡа аус иуан 
апартиа Аԥсны тәи аоб ком аги-
тациеи апро пагандеи рыҟә шаҿы. 
1987 шы қәса зы диаган Аҳәын-
ҭқарратә шәҟәҭы жьырҭа «Ала-
шара» ахь директорс. 

1992–1993 шықәсқәа рзы, 
Аԥсны Аџьынџьтәылатә еиба-
шьраан Т. Ҷа ниа иуадақәа дыр-
ҳәит, ирблит ина пы лаҩы рақәа. 
Урҭ рхыԥхьаӡараҿ иҟан ипиеса 
«Ак тәи амш – адкылара амш», 
аурыс бызшәахь еиҭаганы 
акьыԥхь иазирхиаз ипоезиатә 
рҿиа мҭақәеи ахәыҷқәа ирызкыз 
иажәеи нраалақәеи. Аибашьра ра-
ԥ  хьа тәи амчыбжьқәа раан уи ҭаа-
цәа ла амацәаз иҭакыз Тҟәарчал 
дна нагеит, нас – ииулакгьы 
Гәдоу    ҭаҟа диасит. Араҟа ар рга-
зеҭ «За наше  Отечество» ре дак-
тор хадас дҟарҵеит. Аибашьра 
шеил газҵәҟьа Аҟәаҟа дхынҳәит, 
ҩаԥ хьа – ашәҟәҭыжьырҭа «Ала-
шара» адиректорс. 2005 шы қәса 
рзы дал хын Аԥсны ашәҟәыҩҩцәа 
Реид гыла Алитфонд адиректорс. 
2010 шықә са апрель 6 инаркны 
2011 шықә са апрель 15 рзынӡа – 
Аԥсны ашә ҟәыҩ ҩцәа Реидгыла 
ахан тәаҩыс дыҟан. Иԥсҭазаара 
аҵыхәтәантәи амш қәа рзынӡа 
игәы ззыбылуаз аԥсуа кьыԥхь 
дадҳәалан, аус иаун агазеҭ 

«Аамҭа», иара убас ажурнал 
«Аҟазара» рредакциақәа рҟны, 
дар ӷьажәҩангьы дрывагылан. 
Акыр шықә са раахыс Аԥсны 
ашә ҟәыҩҩцәа Реидгыла аха да ра 
далан, агазеҭ «Аамҭа» аред кол-
легиа аилазаараҿы ды ҟан. Аԥс ны 
абырг цәа Рхеилак далан, шықәс-
қәакгьы анапхгара дры лахәын.

Ажәеинраалақәа рыҩра дала-
геит ашкол аҿы аҵара аниҵоз. 
Аин сти тут данҭаз редакторс да-
ман анапылаҩыратә журнал «Ар-
ҩаш». Раԥхьаӡа акәны Терент 
Ҷа ниа иажәеинраалақәа кьы ԥ-
хьын ажу р нал «Алашара» аҟны 
1955 шы қәсазы. Уи иҩымҭақәа 
рнылон иара убас ажурналқәа 
«Амцабз», «Молодая гвардия» (М., 
1971); агазеҭқәа «Аԥс ны ҟаԥшь», 
«Со вет  ская Аб хазия», «Аԥсны», 
«Еҵәа џьаа», «Пионерская прав-
да» (Мос ква), «Обще пи са тель-
ская Ли те   ратурная газета» (Мос-
ква); аизгақәа «Памятник нам 
сы но вей не заменит» (1994), 
«Ажәеинраалақәа. Ажәабжьқәа. 
Ас та  тиақәа» (Аҟәа – Сухум, 
1995); «Аԥсуа поезиа антологиа. 
ХХ ашәышықәса» (Аҟәа-Мос ква, 
2001; 2009) рҟны уҳәа. Аҵыхә тәа -
нынӡагьы лассы-лассы акьыԥхь 
ианиҵон иажәеи нраа ла  қәеи ис-
та тиақәеи. Аба сала иааи      ԥмы-
рҟьаӡакәа арҿиара ина пы ала-
кын. Ашәҟәыҩҩцәа Реид гы ла 
Аԥсны ақалақьқәеи араион қәеи 
рҟны имҩаԥнагоз алите ра  ту ратә 
еиԥыларақәа, апоезиа ахәы л -
ԥазқәа, аиубилеиқәа, акон фе  -
рен  циақәа, астол гьежьқәа, аҿар 
иры зкыз асеминарқәа уҳәа рҟны 
зе хьынџьара далахәын. Иҩыз   цәа 
ашә ҟәыҩҩцәа дрыцны дахьы -
мҩа  хыҵуаз аҿар ибара еснагь 
еигәы рӷьон, избанзар иҩы м ҭа-
қәа ирхысуан, урҭ рыла ираа-
ӡон. Аԥсны еиԥш, анҭыҵгьы 
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Терент ҶАНИА
АРАЗРА

Иҟоуп хәшәык –иузаахәом аламала, 
Аныҟәгарагь маҷӡак ихьанҭоуп. 
Аразроуп уи – хьымаҭәам, ималым, 
Иҳазгәаҭом, –ҳавараҿ ишьҭоуп. 
 
Иҟоуп хәшәык уи – аразра ҳәа иашьҭоуп, 
Насгьы ааԥын амра аиԥш ихаауп. 
Уи насыԥуп, аԥшқа иацәажәашьоуп. 
Уи – агәаҵа ацқьараҿ иԥшаауп. 
 
Иҟан, иҟоуп, –дышьҭнахуеит ахымхәа, 
Иҟоуп уи ҳа ҳахәрақәа зырӷьо. 
Аҵыс иаҵәа ажәҩанаҿ иҭызхуа, 
Зыбжьы ҳныруа арҩаш ицахьоу. 
 
Ахәшәқәа мчыдоуп урҭ иага ихәшәызаргь, 
Агәыразра ԥышәагоуп еиҳа. 
Ибоит алашә, – уи иага длашәызаргь, – 
Агәыразқәа ражәақәа иаҳар. 
 
Ашәҭ канӡазар, –иԥшӡаӡа иахьгылаз, – 
Ирыцҳашьан уахәаԥшыр, –иазхоит. 
Ӡык наҵоуҭәар уаҟагәы-разыла, 
Аԥсы ҭалоит, адгьылгьы лашоит. 
 
Аԥсынтәыла ахьчараа ниршьыз, 
Наунагӡа баҟаны инхоит... 
Урҭ агәыраз инапы нархьишьыр, 
Шьауардынҵас ажәҩан ахь ицоит. 
 
Агәыразра зхылҵыз жәҩан иаҵәароуп, 
Малқәас иҟоу иреиҳауп иара. 
Аха иҭыжьӡам уи тираж рацәала, – 
Ҳара ҳгылан ҳахәаԥшуеит харантә. 
 
Агәыразроуп иҟоу, иҟалаша, 
Ҳлахьынҵа иазыҵәаху маҵәуп. 
Иаҳнардыруеит ари ахәшә аиаша, 
Гәыразрада адунеи ҭацәуп. 
 
Ажәҩан иаҵоуп сара сымза-сцәымза, 
Ашәахәала ҳҩычоуп, ҳагәқәа ԥхоуп... 
Агәыразроуп, шьҭа издырт, сыԥсымзар, 
Аԥсҭазаара иаша еиқәзырхо!

22.XII.2020 ш.

Ари ажәеинраала аҵыхәтәантәиуп. 
Терент Ҷаниа иҩит дшычмазаҩыз,  

иԥсра 43 мышкы шыбжьаз

али тературатә еимадарақәа 
рыр    ҿиара  дацхраауан апоет, 
уи ҳмилаҭтә литература аӡыр-
га ра ҿы хәарҭара аланы дахәа-
ԥшуан. Аԥсҭазаараҿы иҿыр ԥшы-
газ, аиҵбацәа рзы имҩа қәҵа ҩыз, 
ауаҩра ду злаз, аамсҭа шәара згы-
мыз Терент Ҷаниа ахаан гьы ах-
ӡыр гара дашьҭамызт, ԥса ба ра ла 
уи еснагь ԥхарак ицын, уи диԥ-
хьалон, идунеихәаԥшра ҭбаан, 
длах ҿыхын, алаф бзиа иҿан. Аус 
ахьиу хьазаалакгьы, дыз лагылаз 
рыҩ ныҵҟа ҳаҭыр иқәын, ргәы 
изыбылуан.

Терент Ҷаниа ибзианы дыр -
ды руан, Аԥсны еиԥш, Урыс тәы-
лан, Нхыҵ-Кавказтәи арес пу бли -
кақәа рҟны, аҩызцәа шьахә қәа 
ирҳахьан, иареи дареи аима -
да рақәа рыбжьан. Иааи гәа ны 
дры  мадан ашәҟәыҩҩцәа Реи-
дгы    лақәа жәларбжьаратәи реи   -
лазаара анапхгара, уи еид на  -
кылоз аӡәырҩы. Апоет иԥ с ҭа -
заара иалҵра даараӡа гәал  сра ла 
ирыдыркылеит, аԥсуа шәҟәыҩ-
ҩцәеи ирԥхаз рҩы за иҭаа цәеи рахь 
адыш шы ла ра қәа гьы аарышьҭит.

Раԥхьатәи иажәеинраалақәа 
реизга «Сылашара» ала мышь-
ҭа бзиала алитература ду ахь 
ишьа ҿа еихигеит. Уи авторс 
дрымоуп 20 инареиҳаны ажәеи -
нраалақәа, апое  ма қәа, ажәабжь-
қәа, апо вест қәа, иара убас 
ароман еидызкыло ашә ҟә қәа. 
Иҩымҭақәа рахьтә  ауры с шәеи 
егьырҭ абызшәақәеи рахь еиҭа-
ганы акымкәа-ҩбамкәа ишә ҟә-
қәа ҭыҵхьеит. Жәабала иажәеи -
нраалақәа ашәақәа рыл хуп.

Терент Ҷаниа иҟамзаара цәыӡ 
дуны иаанхоит амилаҭтә лите ра-
туразы. Аԥсшәеи аԥсуареи ыҟа-
наҵ наунагӡа рыԥсы ҭазаауеит 
иҩымҭақәа. Хашҭра иқәымзааит 
зхатә дунеи змаз, зхатәы мҩа 
ианыз, имҩашьауагьы зышьҭа 
аанзыжьыз арҿиаҩы.

Аԥсны ашәҟәыҩҩцәа  
Реидгыла
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инаркны аҵыхәанӡа илаԥш ахигеит, 
карандашьла иахьавишьқәазгьы 
ҟалеит… Аҵыхәтәан, урҭ дрыԥхьан 
данаарылга, ихы ҩышьҭихын, саб 
иахь ҿааиҭит:

«Ари абаҩхатәра имоуп, уаргьы 
ҳаргьы ҳаицицхраароуп!» – ҳәа.

Сара, урҭ рҩыза ажәақәа ир зы-
ԥшы мыз, мҵәыжәҩада ажәҩанахь 
сыԥрырц акаасыгымхеит!

Нас, дызхатәаз истол аганахьшәа 
иақәгылаз акнопка еиқәаҵәа дна-
қәыӷәӷәан, имаӡаныҟәгаҩ ԥҳәызба 
илеиҳәеит Мушьни Миқаиеи Витали 
Амаршьани иара иҿы илбаарц. Урҭ 
шәымҭақәак рыла ианылбаа, дры-
ҳәеит, даара смаршәа кны, сҩымҭа 
хәыҷқәа ирыԥхьарц, еилдыргарц, 
ирыцхраарц, гәаӷь хәыҷык шыҟаз 
агәра диргеит. Даргьы, саби сареи 
даара пату ҳақәҵаны, ҳаԥхьа игы-
ланы, хыхь дара ахьтәаз аредакциа 
ауадахь ҳаргеит…

Убри нахыс, ашкол саналга, 
Аҟәатәи арҵаҩратә институт санҭала, 
иареи сареи еиҳагьы ирлас-ырласны 
ҳаиқәшәон, илаԥш ҵар схын, сҩымҭак 
акьыԥхь абар, иара иаразнак даԥхьон, 
шамахак игәаанагара самҳәакәа 
соуимышьҭыцызт… Иџьаушьаша, ҳа-
ра ҳабиԥара, иара ҳара акырӡа ҳаш-
иеи ҵбацәазгьы, ҳанибалак, иара-
знак каҳуажәра ҳнеиԥхьон, дмыц-
цакыкәа дҳалабжьон, даара акы-
рынтә иҳаиҳәахьан игәы иаланы, 
ҳара ҳабиԥара аҵкыс, шәара бзиа 
шәеи бабала, пату еиқәышәҵала, 
шәеихӡыӡаала ҳәа…

ԥара ишалагоз, избанзар, ашә ҟәыҩ  -
ҩцәа рахь анеира, аре дак циақәа рахь 
амҩахыҵра даара сацәы ԥха шьон…

Убас еиԥш иҟаз саби сареи ҳны-
ҟәа рақәа рҟынтәи иахьа гьы ихааӡа 
ис гәалашәо раԥхьа исыр гы лоит 
ашә ҟәыҩҩы Алықьса Џьениа иахь 
ам ҩа хыҵра. Ишысҳәахьоу еиԥш, 
усҟан уи «Алашара» даредактор 
ха дан, урҭ рредакциа ыҟан иахьа 
ибы лны игылоу Ленин иашҭа 
иқәгылоу жә-етажк иҟоу аиҳабыра 
рыҩны авараҿы, иара х-еихагылак 
аман. Алықьса аҩбатәи аихагылаҿ 
имаӡаныҟәгаҩи иареи тәан, егьырҭ 
аредакциа аус зуҩцәа зегьы ах ԥа-
тәи аихагылаҿ. Саби сареи ҳа ны-
ныҩнала, даара дҳаи гәырӷьан аԥс-
шәа ҳаиҳәеит, избанзар, уи иаразнак 
илаԥш ақәшәеит сара сарӷьа нап 
иакыз атетрад иаҵәа!

«Ари аҷкәын ажәеинраалақәа 
иҩуазар акәхап!» – дычча-ччо раԥхьа 
сара снапы сымихит, нас саб дхырхәан 
аԥсшәа ааиеиҳәан, инапгьы имихит.

«Аиеи, цәаҳәақәак иҷышәқәоит, 
издыруада акы иаԥсазар?!» – сабгьы 
ишызбоз сара сеиԥш дааԥхашьеит, 
анаџьалбеит, абри иеиԥш иҟоу ауа ҩы 
иаамҭа баша ицәаҳамгандаз игәахә-
зар акәхап…

«Иџьаушьаша, аԥсуа шәҟәыҩҩцәа 
зегьы аҩра жәеинраалала ҳалагеит, 
нас аиҳараҩык апрозахь ҳаиасит!» – 
Алы қьса аҽыгәҽыгәҳәа дааччан, 
стет рад хәыҷ аасымихит. Нас ҳара 
ҳахьтәашаз наҳирбан, иара жәабаҟа 
минуҭ, стетрад хәыҷ ианыз ахы 

Иахьа ҳаԥсуа литератураҿы 
ина  лу кааша апрозаикцәа 
хәҩык рхы   ԥхьа  ӡа ра ҳау-

ҳәар ҳҭахуп ҳәа шьоук аасыд гы-
лар, сара даара бзиа избо апро-
заикцәа убарҭ ахә ҩык рхы ԥхьа-
ӡараҿ даласҵоит Алықь са Џьениа! 
Избанзар, уи сара саны хәы ҷыз 
аахыс зырҿиара сгәа ԥхо, зышәҟә-
қәа сыхчы иаҵаҵан сы цәоз, урҭ 
исзаадыртуаз амаӡақәа сыԥ сҭа заа-
раҿы акырӡа исыхәаз, наҟ-наҟ иара 
сара схаҭа сырҿиараҿгьы аныр ра 
бзиа сызҭаз, иҵаулоу шәҟәыҩҩуп.

Сара ажурнал «Алашараҿ» зегь 
раԥхьаӡа санымҩахыҵ, усҟан ааба-
тәи акласс аҿы стәан, сҩымҭа хәыҷ-
қәа зныз атетрад аасымхны иры-
ԥхьаз, иагьсыдзырҽхәалаз иара 
иоуп. Усҟан иара ажурнал аредактор 
хадас дыҟан… Урҭ ашықәсқәа ахаан-
гьы исхашҭӡом… Саб аре дак циа-
қәа рахь симан дныҟәон, ашә ҟәыҩ-
ҩцәа сыдирдыруан, избанзар, нас 
излеилыскааз ала, сабгьы сара 
сеиԥш дышхәыҷыз аҩра дала га хьа-
заарын, аха нап идызкылоз аӡә гьы 
даныҟамла, хәыҷы-хәыҷла ихь шәа-
шәа заап игәаҿы апоезиа… Убри аҩы-
за саргьы исмыхьырц азы акәхап, 
са ла гашьа аниба, абри ак илазар ҟа-
лап, ашәҟәыҩҩцәа дызҿу дсырбар, 
маҷк дыргәаԥхар, издыруада акы 
дазкылсыр ҳәа, сшыхәыҷыз аре дак-
циа қәа рахь сдәықәигалеит…

Ахаан исхашҭуам, ҳазҭаз автобус 
Кьалашәыр шыҟаз ианааилак, Аҟәа 
ианазааигәахалак, сгәы аҭы ԥа-ҭы-

Жәабран 21 рзы аԥсуа шәҟәыҩҩы Алы қьса 
Џье ниа диижьҭеи 91 шықә са ҵит. Уи ир ҿиа
ратә мҩеи иуаа жәларратә усу реи ртәы да заа
ҭгы лоит, насгьы игәа ла  шәа раҿы дшаанхаз 
атәы ҳзеи ҭеи ҳәоит апоет Анатоли Лагәлаа.

АЛЫҚЬСА ЏЬЕНИА
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Ахаан исхашҭӡом, ишкәакәаӡа 
«Вол га» ҭбааҭыцәк дақәтәан, уи есы -
мша ашьҭахьтәи абагаж ашә ак  ӡо -
мызт, алабыҵә авҵаҵан иман. Енвер 
Ажьибеи сареи иахь гы  лаз ҳишь ҭуан, 
«уа аччаҳәа ишуа уат  как ҭа гы лоуп, 
иаажәгеишь, ҳаз ха рагьы ҳа гьааи нар-
цәажәап!» – иҳәон… Ҳар  гьы ра ԥхьа-
ҵәҟьақәа ҳаԥ хашьон, аха нас, ҳаб 
иҳаԥшьаҭра ҳаҵа лоз шәа, ҳгәы рӷьа-
ҵәа амашьынахь ҳҿы наҳ хон!

Алықьса Џьениа, ишыжәдыруа 
еиԥш, қәра дук нимҵӡеит, иса кьа ҳәы-
мҭа дышҭагылаз машәырла дҭахеит 
аԥсуа-қырҭуатә еибашьра ашьҭахь… 
Уи ибеит аԥсуаа ҳиааира, дахаанхеит 
иара иабиԥареи иареи акырӡа шықә-
са иззыԥшыз агәырӷьара дуӡӡа – 
Аԥс ны Ахақәиҭра! Уи хьаҳәа-ԥа ҳәа-
да инапы аҵаиҩит 130-ҩык ҳаин-
тел лигенциа 1977 шықәса рзы ЦК 
КПСС Иреиҳаӡоу Амаӡаныҟәгаҩ 
Л. И. Брежнев иахь ирҩыз «Аԥсуа 
шәҟәы». Убри иахҟьаны, иара ажур-
нал «Алашара» редактор хадас да-
хьы  ҟаз дамырхит, аха хьаасгьы имк -
ӡеит, избанзар, уи ижәлар зегьы 
ирусын, ирхьаан, ажәлар рус еиҳаз 
акгьы ыҟаӡамызт иара изы!

Алықьса Камыгә-иԥа дравторуп 
жәаҩа шәҟәы. Урҭ рхыԥхьаӡараҿы 
иҟоуп ажәабжьқәеи, аповестқәеи, аро-
ман қәеи: «Сышьха қыҭа», «Ақалақь 
иаҵәа», «Ацәаҟәа аабатәи аԥштәы», 
«Аӡы аԥсра», «Иалкаау», «Агәнаҳа 
уаҵамлан, сашьа», «Анымираҳ – ҩы-
џьа рынцәахәы», «Адокументтә по-
вест  қәеи ажәабжьқәеи», «Ажәа бжь-
қәеи аповестқәеи». Урҭ зегьы, иара 
акырынтә иҳәо саҳахьан, хәынтә-
хәынтә ишхиҩылаахьаз, иџьа баа ӷәӷәа 
шрыдыз, аха зегь акоуп, зегьыҵәҟьа 
ракәымзаргьы, еиҭах акык-ҩбак 
инапы рыҵгара дша зыхиаз, игәы 
иҭыхоз иҵегь дир ҳәар шиҭахыз…

Алықьса Аԥсни Урыстәылеи 
рышәҟәыҩҩцәа реидгылақәа дры ла-
хәын, уи аҵара инарҭбаан иман, дал-
га хьан Қарҭтәи аҳәынҭқарратә уни-
вер ситет афилологиатә факультет, 
иара убасгьы ҩышықәсатәи аҵара 
дахысит Москва М. Горки ихьӡ зху 
Алитературатә институт аҿы еиҿкаау 
Иреиҳаӡоу алитературатә курсқәа. 
Аус иухьан агазеҭ «Аԥсны ҟаԥшь» 
аҿы корреспондентс, акультура аҟә-
ша аиҳабыс, иара убасгьы, С. Ҷанба 

ихьӡ зху Аԥсуа ҳәынҭқарратә театр 
аҿы алитература аҟәша аиҳабыс, 
ажурнал «Алашара» аредактор ха дас, 
ашәҟәҭыжьырҭа «Алашара» аиҳа быс, 
Аԥсны Ашәҟәы абзиабаҩ цәа рхеи-
дкыла аиҳабыс.

Ашәҟәыҩҩы иара иҩымҭақәа 
рнаҩ сгьы есымша дрызҿлымҳан 
ҳаԥ суа доуҳатә культура иазааигәоу 
аҩы мҭа дуқәа ҳбызшәала рыр-
цәа жәара, ҳаԥхьаҩцәа дырдырра, 
али те ратуратә еимадара бзиақәа 
реиҿ каара. Аԥсшәахь еиҭеигахьан 
аҳәаа нырцәтәи ашәҟәыҩҩцәа ра-
жәа бжь қәеи рповестқәеи рацәаны. 
Уи еиҳарак аиҭагараз дрызҿлымҳан 
аурыс шәахьтә, абаза бызшәахьтә, 
аҟа барда бызшәахьтә, ачерқьес быз -
шәахьтә, ауаԥс бызшәахьтә, ақырҭ 
бызшәахьтә: А. Моравиа, К. Г. Паус-
товски, В. П. Астафев, А. Не син, 
Б. Х. Ҭхаицухов, А. Н. Охтов, П. Т. Ми-
сакова, А. А. Шогенцуков, О. Ш. Иоси-
лиа ни, В. М. Гоглоев уҳәа убас 
ирацәаҩны.

Ҳаԥсуа литературатә кри ти ка ҿы 
ашәҟәыҩҩцәа зегьыҵәҟьа ир қәашь-
ӡам инарҭбаан рҩымҭақәа рӡыргара, 
рыхцәажәара, рыларҵәара. Уи аус 
аҿы Алықьса Џьениа анцәа илаԥш 
хаа ихын, избанзар, ирҿиамҭақәа 
рыхцәажәара инарҵаулан им ҩа ԥыр -
га хьеит иналукааша ҳак ри тик цәеи 
ҳашәҟәыҩҩцәеи: А. Анш ба, С. Зыхә-
ба, В. Бигәаа, У. Аҩӡба, М. Лашә-
риа, Б. Гәыргәлиа, Ш. Са ла ҟаиа, 
Р. Қапба.

Академик Ш. Салаҟаиа Алықь-
са Џьениа 2010 шықәса рзы «Аԥ-
ҳәынҭ  шәҟәҭы жьырҭаҿы» хә-том-
кны зҭы ҵ ра иалагаз ишәҟәқәа раԥ -
хьа    жәа  ҿы иазгәеиҭоит: «Алықь са 
Џье ниа иҩымҭақәа ихадоу зеиԥш 
цәа ҩас ирымоу – урҭ зе гьы, ша ма-
хам  зар, ҳазну аамҭа иахьаз ку ауп. 
Иаҳ ҳәап ироманқәа «Ацәа ҟәа ааба-
тәи аԥштәы», «Аны ми раҳ – ҩы џьа 
рынцәахәы» аԥсуа қыҭа, 1930 ашы-
қәсқәеи, Аџьынџь тәы латә еи ба  -
шьра дуи, уи иацааи уаз раԥ хьа тәи 
ашықә сқәеи ирыхь ӡын ҩы лоуп.

«Абна амаӡа» акәзар, Аџьынџь-
тәылатә еибашьра иазку раԥ хьа ӡа-
тәи документалтә романуп, фыр-
хаҵа хадасгьы иагәылагылоу Бело-
рус сиатәи абнаршәырақәа рҿы 
апартизантә қәԥара напхгара азы -

з уаз аԥсуа еибашьҩы-гәымшәа Да-
вид Зыхәба иоуп. Ари ароман аԥ ҵа -
разы автор акыр аус рыдиулеит ар -
хивтә материалқәа, иара убасгьы, уи 
зныкымкәа-ҩынтәымкәа днеит, инар-
ҭ баан диҿцәажәеит ароман афыр -
хаҵа хада. Убри иабзоуроуп аро ман 
ахҭыс хадақәеи ахаҿсахьа хада қәеи 
лакҩакрада рыгәра уго иахьыҟалаз.

Лымкаала иазгәаҭатәуп ашә-
ҟәыҩ ҩы иԥсҭазаара даналҵ ашь-
ҭахь, 1999 шықәса рзы иҭы ҵыз уи 
идокументалтә повест қәеи иажәа -
бжьқәеи реизга «Рақә шәа шьа рха-
ҵа шьахеит». Ари аизга еид на  кы лоит 
ашәҟәыҩҩы аԥс ҭа заа ра  ҿы иҟа  лаз 
ахҭыс иашақәаҵәҟьа шьа ҭас иры-
ҭаны иааирԥшыз аԥсуа-қыр ҭуатә 
еи ба шьраҿы имҩаԥысуаз ах ҭыс гәы-
:ҭшьаагақәа».

Ашәҟәыҩҩы ишәҟәы «Иақә шәа-
шьа ихаҵашьахеит» аԥхьажәаҿы 
иҩуеит: «Абраҟа зыхьӡ сымоу Џьон 
Ӡи ӡа риа ихала ибаҟа ичаԥеит. Уи иад-
га ла тәым маҭәахә ҷыдак, ихәыцу, 
ихыҭ ҳәаау ажәак, иаҭахым арԥшӡара, 
ара шы ахҭәалара, иазхоит иара иҟаи-
ҵаз агәымшәара, афырхаҵара, ахьӡ-
аԥша».

Алықьса Џьениа заамҭа аҿахәы 
зҳәаз шәҟәыҩҩуп… Уи илшеит ҳли-
те ратураҿы уаанӡа иҟаз атрадициа 
дуқәа рықәныҟәара, рыцҵара, аԥ-
хьаҩ ахара ирԥшра, ирхәыцра, ир-
гәырҩара, иргәырӷьара. Иҟа лап, 
иаџьал ас ианакәымыз ихьым ӡаз-
ҭгьы, иԥышәеи, идырреи, ибаҩ ха-
тә реи иҵегь ихатәраз ҩымҭа дук 
ҳажә лар ирхыргаз аибашьра иазкны 
аԥҵара дахьӡазҭгьы… Аха, уара 
иуҳәо анцәа иануцимҳәо, иара анцәа 
ихаҭа абаҩхатәра ҟаимаҭ злаҵаны 
иишаз ауаагьы иаалырҟьан рымҩа 
ац гәеиқәаҵәа ихнаҵәоит, ирҳәаз, 
ирҩыз рызирхоит, уинахыс рус иацы-
зҵогьы, абаҩхатәра рылаҵаны рцәы-
ргара иараӡәк иоуп изылшо… Уи уаҩ 
дзаԥырхагахаӡом, избанзар, иара 
Анцәа ихаҭа иусуп, досу иара иҳәаақәа 
идыруеит, дызхымԥо, дызҵымԥо…

Ҳара дҳаман ашәҟәыҩҩы ду, уи ла-
хьын ҵас анцәа дҳаиҭеит, ҳара дҳацуп, 
ҳара егьа хара ҳцаргьы, ҳхынҳәны, 
ҳамҩа иара ила ҳаиҭалагароуп, ҳа-
хьынӡааихьоу ҳхамышҭырц азы, 
шьа ҿацыԥхьаӡа иара ихаҿсахьа лаша 
ҳҿалашалоит…
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амаҭәахәқәа, иаҳҳәап: асахьа злаҭырхуа аетиудникқәа, 
асахьа зҭарҵо апапкақәа, ақьаадқәа, акарандашьқәа, 
ақыцәқәа, аҳаргь, еиҵаԥсо аҟәардә хәыҷы, аусура 
иақәнагоу ацәамаҭәа, алабҿабатә цхыраагӡақәа уҳәа убас 
иҵегьы.

Араҟа иара убас ихадоуп: астудентцәа рхымҩаԥгашьа, 
рлеишәа, апленер ахьымҩаԥысуа аҭыԥ разыҟазаашьа, 
аҩызцәа рыбжьара аҳаҭыреиқәҵара, изҭаауа аҭыԥқәа 
рҿы ирықәшәо ауаа рацәажәашьа, амилаҭтә культура 
агәцаракра, аԥсадгьыл абзиабареи апатриотизмреи 
раа рԥшра. Ажәакала иаҳҳәозар, ааӡаратә ус амҩаԥгара. 
Ҳәарада, аҵарадырра аус аҿы аҿар рааӡара ихадоу усуп, 
убри аҟынтәи, абраҟа ҳазлацәажәаз аилкаарақәа зегьы 
астудентцәа рыҿцәажәарақәа раан ирызнагалатәуп.

Анаҩс, ишдыру еиԥш, апленертә практикаҿы ас-
ту дентцәа хыԥхьаӡара рацәала анатура аҟынтәи акы-
раамҭеи аамҭакьаҿлеи, иара убас, хыҭҳәаалеи  гәын-
кы ларылеи инарыгӡоит: асахьеинырслақәа, аескизқәа, 
аком позициақәа.

Араҟа иазгәаҭатәуп, абас еиԥш иҟоу аҵарадырратә 
усурақәа рымҩаԥгаразы ишаҭаху апрофессионалтә 
знеишьақәа. Убри аҟынтәи, апленертә практикаҟны 
астудентцәа ирзықәгылоу адҵақәа иҳаракыз ҟазарыла 
рынагӡара зламариам ала, урҭ ибзианы ирдыруазароуп 
асахьаҭыхратә ҟазара аҭоурыхи атеориеи. Избанзар, 
ҳара излаадыруа ала, ишахәҭоу еиԥш апрофессионалтә 
ҟазара аҵарадырра амҩа ианымсыц, аӡәгьы аҟазара ду 
аҳаракырахь дызхамлац. Аха ҳаамҭазы асахьаҭыхратә 
ҟазара знапы алаку аҿарацәа ԥыҭҩык атеориатә 
зыҟаҵара хырҩа арҭоит, уи оумак аҵанакуам, абаҩхатәра 
змоу иҟаиҵаша усгьы идыруеит ҳәа ирыԥхьаӡоит. 

Абас еиԥш иҟоу агәаанагарақәа рзыҳәан, абар, 
Италиатәи аҟаза ду Леонардо Да Винчи иҳәамҭа: «Нау-
када апрактика абзиабара шьҭызхуа, компасда ма ԥсҟыда 
ахара ӡсара идәықәлақәо иреиԥшуп, урҭ ахаангьы 
еилкааны ирыздырӡом иахьцо. Ианакәзаалакгьы апрак-
тика шьақәгылоуп ибзиоу атеориала, аҿыханҵаҟны уи 
ада ибзианы акгьы ҟаҵашьа амаӡам». Араҟа аҟаза ду 
иԥышәа ала иҳаилиркаауеит, арҿиамҭа аԥҵараҿы зда 
ԥсыхәа ыҟам аԥҟарақәа ишрықәныҟәалатәу, урҭ рыда 
апрофессионалтә дыррақәа рырҳара шылҵшәадоу. 
Убри аҟынтәи, ари аус анагӡараҿы апрактикатә усуреи 
атеориеи еицымҩаԥгалатәуп.

Ишаадыруа еиԥш, асахьаҭыхратә ҟазара атеориа 
шьақә гылоуп ахатәы закәанқәеи аԥҟарақәеи рыла. 
Урҭ аԥҟарақәа бзианы издыруа аҟаза, арҿиамҭа аԥҵа-
раҿы иааирԥшырц ииҭаху асахьаркыратә хаҿсахьа иҵа-
наҳәо аҭагылазаашьа дахәаԥшны, асахьаҭыхра аԥҟа-
рақәа профессионалтә знеишьала имҩахганы, арҿиа мҭа 
иақәнагоу аформа азышьақәиргылоит. Ара ҟа аса хьа-

Аҟазараҿы дарбанзаалак арҿиареи аҵа ра-
ааӡаратә усуреи знапы рылаку аса хьа ҭых-
ҩы, ибзианы идыруеит астудентцәа рып ро-

фес сионалтә дыррақәа реизырҳараҿы, асахьаҭыхратә 
ҟазара аҵарадырратә процесс иузаҟәымҭхо ишадҳәалоу 
аԥхынтәи апленертә практика. «Апленер» францыз 
бызшәоуп, уи иаанагоит иаарту аҳауа. Акрааҵуеит иаарту 
аҳауаҟны, апрофессионалтә сахьаҭыхыҩцәа аӡәырҩы 
аԥсабара аҿаԥхьа ицәырҵны, аамҭа кьаҿк иалагӡаны 
аҿыханҵатә рҿиамҭақәа раԥҵара иалагеижьҭеи. 
Аҟазацәа уи апленертә ҿыханҵа ҳәа хьӡыс иарҭеит. 
Еилкааны излаадыруа ала, апленертә ҿыханҵа аҿиара 
Барбизонтәи ашкол аԥҵаҩцәеи аимпрессионистцәеи 
рыхьӡ иадҳәалоуп. Избан акәзар, 19-тәи ашәышықәсазы 
аԥхьаӡа акәны урҭ роуп апленертә ҿыханҵа аԥшьызгаз. 

Ишдыру еиԥш, асахьаҭыхратә ҵара-ааӡараҿы ап-
ленертә практика иҷыдоу аҭыԥ ааннакылоит. Уи хықәкыс 
иамоуп, асахьаҭыхратә ҟазара аҵара апроцесс аҟазарҭа 
аҟынтәи аԥсабарахь аиагара. Ажәакала, иаарту аҳауаҿы 
аҵара апроцесс аԥҵара.

Ҳәарада, ари астудентцәа рзы иҿыцу ҵарадырратә 
ҭагылазаашьоуп. Избанзар, араҟа иаатуеит дара зы шь цы-
ламыз, аҟазарҭаҟны имҩаԥыргоз аҿыханҵатә усу рақәа 
иреиԥшым ацәырҵрақәа, иаҳҳәап: ира цәоу алашара, 
ирласны зҽызыԥсахуа аԥсабаратә ҭагы ла заашьақәа, 
еиуеиԥшым аԥшшәы еизыҟазаашьақәа, арефлексқәа, 
иҭбааҭыцәу, аҳауаҿы ахәаԥшҩы илаԥш акыр иацәыхароу 
аԥсабара аобиектқәа уҳәа убас иҵегьы. 

Ҳәарас иаҭахузеи, апрактикаҿы астудентцәа ироу ра-
ны иҟоу апрофессионалтә дыррақәа рхаҭабзиара аҳара-
кыра, апрактика анапхгаҩы иусура аиҿкаашьа излахьы-
ԥшу ала, уи хымԥада ишахәҭоу еиԥш ишьақәыргыланы 
имазароуп дзықәныҟәаша аплани апрограммеи. Убри 
инаваргыланы иаҭахуп, апленер ахьымҩаԥысуа аҭыԥ 
алԥшаара, аҭыԥтә ҭагылазаашьа аҭҵаара, апрактикатә 
усурақәа рымҩаԥгаразы астудентцәа ирымазарц иахәҭоу 
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ҭыхҩы еилшәарак ҟамҵаӡакәа аԥҟарақәа дры қәы мны-
ҟәалар ада ԥсыхәа имамкәа дыҟаӡам. Избан акәзар, 
асахьаҭыхра аҵареи арҿиареи злеиԥшым ала, арҿиаратә 
усура асахьаҭыхҩы иднаҵоит даҽа хаҭабзиарак, уи 
хыркәшахоит ахшыҩҵаки аидеиеи раарԥшрала. Аха ари 
иаанагаӡом асахьаҭыхра аԥҟарақәа рдырра аҭахым ҳәа.

Аҿыханҵатә рҿиамҭа аҩраҟны ԥҟара хаданы иԥ хьа-
ӡоуп апрактикатә усура амҩаԥгашьа адырра. Хымԥада 
идыртәуп, аԥхьа иҟаҵатәу, ашьҭахь иҟаҵатәу, аусура 
апроцесс анымҩаԥысуа иҳасабтәу адҵақәа, аҵыхәтәан 
аусумҭа шхыркәшатәу.

Абарҭ адыррақәа астудентцәа рыҭаразы, апрактика 
арҵаҩы аамҭа азалхны, асахьаҭыхратә ҟазара аҭоурыхи, 
атеориеи, аметодикеи ирызкны алекциақәагьы дры-
ԥхьозароуп.

Аҟазацәа аӡәырҩы ишазгәарҭахьоу еиԥш, аԥсабара – 
иреиҳаӡоу рҵаҩуп, уи иаҳнарҵоит аҟәыӷареи анаалашьеи. 
Аԥсабараҟны дарбанзаалакгьы илшоит иԥшаар иссирӡоу 
аԥшӡара. Аха ауаҩы дхызхыз аԥшӡара аарԥшразы уи 
хымԥада идыруазароуп асахьаҭыхра ахархәагақәеи 
асахьаҭыхратә ҟазара асахьаркыратә бызшәеи.

Ишазгәаҭоу еиԥш, апленертә ҿыханҵа амҩаԥгара еиҳа 
алҵшәа бзиа аанарԥшырц азы, хымԥада ирыхәаԥшлатәуп 
иналукааша аҿыханҵаҩцәа рырҿиамҭақәа, иаҳҳәап: 
К. Коро, О. Ренуар, К. Писсаро, Д. Поленов, И. Левитан, 
К. Коровин, Х. Аҩӡба, С. Габелиа уҳәа убас аӡәырҩы. Араҟа 
зыӡбахә ҳәоу аҟазацәа рырҿиамҭақәа рыла астудентцәа 
еилдыргоит аетиуд аԥшшәы еилазаара ашьақәгылашьа, 
атонқәеи аԥшшәқәеи иалкаау аԥсабаратә мотив шаҟа 
иазааигәаны ишьҭыху, аетиуд анагӡашьа, атехника уҳәа 
убас жәпакы.

Зыӡбахә ҳамоу апленертә практика аусхкаҿы аҵара 
инаваргыланы, хыхь иаазыркьаҿны ҳазлацәажәаз 
аҿар рааӡара аус, мҽхакы ҭбаала иазнеилатәуп. Ари 
аус амҩаԥгара иаҭахуп: аекскурсиақәа реиҿкаара, 
амузеиқәеи, агалереиқәеи, аҭоурыхтә ҭыԥқәеи рҭаара. 
Аныҟәарақәа раан астудентцәа ирбаз ираҳаз зегьы 
нарҵауланы реилыркааразы иаҭаху аиҿцәажәарақәа 
рымҩаԥгара. Иара убас, астудентцәагьы иҟарҵалароуп 
рхатәы нҵамҭақәагьы.

Аиҿцәажәарақәа рҟны апрактика анапхгаҩы да-
заа ҭгыланы астудентцәа иреилиркаароуп аҟазара ауа-
ҩы тәыҩса иԥсҭазаараҿы иааннакыло аҭыԥ, адунеи 
ажәларқәа рҟазаратә культура. Араҟа ихадароуп амилаҭтә 
ҟазара аилкаареи уи аҵакы ахьынӡанаӡо азхәыцреи.

Аҟазара ауаҩы иԥсҭазаароуп, уи иамоуп иара 
ахатәы бызшәа. Уи абызшәа ауаҩы ихы иархәаны, 
ашәышықәсақәеи азқьышықәсақәеи ирылганы иааигеит 
иҵас, иқьабз, иҟазшьа, иламыс, ипату. Аҟазара амилаҭ 
злацәажәо рбызшәа инаваҟәало иныҟәо акоуп. Убри 
аҟынтәи, аҟазара еиҭанаҳәозароуп амилаҭ рҿахәы, 
иаанарԥшуазароуп урҭ рҟазшьа. Астудент идыруазароуп 
ижәлар рдоуҳатә культура, рнапҟазара, рыԥсҭазаараҟны 
жәытәнатә аахыс рхы иадырхәо амыругақәа, рынхашьа, 
рынҵышьа, аԥсуа ҟәыӷацәа рҳәамҭақәа, алакәқәа, 
ажәаԥҟақәа, ацуфарақәа, аԥсуа литературатә рҿиамҭақәа, 
Аԥсны аҭоурых, аԥсуаа рынцәахаҵара аҷыдарақәа. 
Зыӡбахә ҳҳәаз зегьы нарҵаулаӡаны аҿар еилкааны 
ирдыруазароуп, избанзар, амилаҭтә ҟазареи акультуреи 

хыҵхырҭас ирымоу урҭ роуп. Ажәак ала, аҟазара 
напалазкуа дарбанзаалакгьы ибзианы идыруазароуп 
дызлагылоу иуаажәлар рыԥсҭазаара. Аԥсуа ҟаза ду 
Александр Чачба иажәақәа рыла: «Аҟазара адац-ԥашә 
ахьыҟоу аԥсҭазаараҟны ауп, аԥсҭазаара иахылҵыз аҟазара 
ԥсӡом». Аиашазы, абарҭ аилкаарақәа зегьы имаҷым 
аҵакы рымоуп, иҳараку асахьаҭыхратә ҵарадырра змоу 
апрофессионалтә ҟазацәа рааӡараҟны.

Астудентцәа рҟазаратә баҩхатәра ашьҭыхраҿы 
алҵшәа бзиа аазырԥшуа акакәны иҟоуп, дара астудентцәа 
рхаҭақәа аҟазацәа ирыдгыланы асахьа анҭырхуа. Араҟа 
астудентцәа ирбоит, аҟазацәа аҿыханҵатә етиудқәа 
шырыҩуа, аинтерес зҵоу аԥсабаратә ҭагылазаашьақәа 
шалрыԥшаауа, арҿиаратә усура шымҩаԥырго. Ари 
астудентцәа рыбла ала ианырбо, даргьы аетиудқәа рыҩра 
рҽаназыршәо аамҭазы ԥышәак аҳасаб ала даара ирыхәоит. 
Уи арҵабыргуеит, Аԥснытәи аҳәынҭқарратә университет 
аҿы, Аҟазарақәа рыҟәша анапхгаҩы, адоцент Нугзар 
Логуа еиҿикааз «Аԥсны ҭагалантәи ашәыгақәа» зыхьӡу 
жәларбжьаратәи арт-пленер имҩаԥнаго аусурақәа.

Ҳазлацәажәо апленертә ҿыханҵа аҩраҿы, астудентцәа 
аԥсабара ианахәаԥшуа ирныруазароуп аԥсадгьыл 
агәеисыбжь, ираҳауазароуп уи абызшәа, ирбозароуп 
Аԥсны зыхьчоз афырхацәа, иазҳауазароуп рыхдырра, 
иазхәыцуазароуп аԥсуара, ргәаҵа иҭысуазароуп Нарҭаа 
дуқәа рдоуҳа, гәҭыхас ирымазароуп рыԥсадгьыли 
рыуаажәлари рыԥсҭазаара. Абри зегьы шьаҭас иҟаҵаны 
аҿар амилаҭтә ҟазара иазхьарԥшлатәуп, уи аҿыханҵатә 
ҟазара иамоу амч ала, рхы ргәы аҟынӡа инагатәуп. Гәык-
ԥсыкала иаҳҳәозар, апленертә практика амҩаԥгара 
хықәкы хадас иамоугьы убри ауп.

Ишдыру аиԥш, апленертә практика ахыркәшамҭаз, 
астудентцәа рзыҳәан зегь реиҳа иҷыдоу аҵакы амоуп, 
урҭ апленераҿ иҟарҵаз иреиӷьу русумҭақәа алԥшааны 
рцәыргақәҵа аиҿкаара. Урҭ ацәыргақәҵаҟны аҟазара 
иалацәажәоит, еиҿдырԥшуеит русумҭақәа, еилдыргоит 
ирықәҿиаз ирықәымҿиаз, иҭырҵаауеит русура 
алҵшәақәа, еилыркаауеит рырҵаҩцәеи рҩызцәеи 
ргәаанагарақәа. Анаҩс, ирыгу ирыбзоу азгәаҭаны 
ишьақәдыргылоит рҟазаратә баҩхатәра аизырҳаразы 
аԥхьаҟа иҟарҵаша ашьаҿақәа.

Абас ала, астудентцәа апленертә практика даҽа 
дунеихәаԥшрак рзаанартуеит. Араҟа урҭ еилыркаауеит 
аԥсабара хкы рацәала ишеибарку, инарҵауланы аҭҵаара 
зҭаху амаӡақәа рыла ишҭәу.
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HATTİ-HİTİT DİLİNİN, ADİGE  
DİLİ İLE ETİMOLOJİK BAĞI

Sevgili dildaş, yoldaş ve ar ka-
daşlarim. Uzun yillardir, belli 
za man araliklariyla da olsa 

yazdim ve yaziyo rum. Hele, son otuz 
yildir ise hangi yayin organinda yazdiğimi 
ve hangi konuya öncelik verdiğimi, 
inanin hatir lamiyorum.  Ancak, şuanda 
yayin lan miş, on üç kitapçiğim mevcut. 
Bun lara baktiğimda, önceliğimin Hatti-
Hititler(Ht.) olduğunu söyleyebilirim. 
Bu kitapçiklarimda, Hatti-Hititlerle(Ht.), 
Çerkeslerin DİLSEL BENZERLİĞİ ve 
bazen de AYNILIĞI iddiam önceliklidir. 
Bu konularda, prensip olarak, beni-
msediğim ve asla iskalamadiğim tek şey, 
«BELGEDİR». Belgesi olmayan, söylem 
ve eylem, sadece iddiadir. Bu da yalniz 
sahibini bağlar. Diyebilirsiniz ki, «Hatti-
Hititlerle(Ht), Çerkeslerin ve bugünkü 
Çerkes dilleriyle kiyas yapmak veya 
aynilik ve benzerlik kurmak, dilbilimsel 
açidan, nasil inandirici olabilir? Zira, 
diller de doğar, yaşar ve zaman içinde 
ya ölürler, ya da değişikliğe uğrarlar. Bu 

bağlamda, binlerce yil önceki, ANTİK 
bir dilin, hiç değişmeden, bize ulaşan 
bazi sözcük ve tümcelerin «VAR» 
oluşundaki «SIR» nedir?» Bu soruya, 
ya nit aramaya karar verdiğimde, ilk ak-
lima gelen «ŞEY!», şimdiye dek, Hatti-
Hititlerle(Ht)  ilgili, Türkçe yazilan be-
lge leri bulup, onlari okumak oldu. Ve 
öyle yaptim. İnaniz, Türkçe yazilmiş 
ne varsa «BELLETEN MECMUALARI» 
dahil, ulaşabildiğim Türk basin ta ri-
hin de mevcut, her belgeyi topladim ve 
okudum.

Sevgili dostlarim, bu çalişmalarim da 
gördüm ki, en yetkili ve bu konuda tahsil 
almiş, en bilgili insanlarimiz (Çerkesce 
bilen dildaşlarim hariç) bir Alman, bir 
İngiliz veya bir başka kökenden in-
sanlarin, Hatti Hitit(Ht) ve hatta Ana-
dolunun kadim haklariyla ilgili, bilgi ve 
yazilar, bu yabancilardan alintilardir. 
Yanliş anlaşilmasin, burada bilim in-
san larinin kökenini sorgulamiyorum. 
Verdikleri bilgileri de yadsimiyorum 

ve küçümsemiyorum. Sadece, her bilim 
insani, istese de istemese de, kendi 
Anadilini veya bildiği bir başka yabanci 
dili kullanacaktir. (Ve hatta Hint-
Avrupa tekerlemesi içinde) Dolayisiyla, 
dillerdeki bu doğal farkliliklari, bildiği 
dile göre seslendirecektir. Yine bu bağ-
lamda, her dilde, kendine özgü, öyle -
sine sözcükler ve bu sözcüklerin ses-
lendirilişi vardir ki, sadece «o» dilin 
men subiyetlerince telaffuzu müm kün-
dür. Buna örnek olmasi için, sadece üç 
isim vermek istiyorum.

ŞUPPİLULİUMMA – Kb. ADİGHECESİ 
ile = фIы-Iупэ-лIы-Iулэ (Abezexe Adi-
ghe cesinde ayni: Alik-saf) Resimde gö-
rü  ldüğü gibi. 

TAVANANA = ТIуанэ (İkinci eş deği-
l dir. Çerkesler, çocuklarinin daha iyi 
yetişmesi için, anne ve babanin dişinda 
bir eğitici insana verirlerdi. Bu daha 
çok «Bayan – гуашэ» olurdu. İşte buna,  
«ТIуанэ» adi verilir di. Benimde ikinci 
annem ХьатIытI’ larin gelini  Нэхунэ idi. 

“Ҭырқәтәыла иҟоу хаттәи апериод археологиатә баҟа-
қәа рыҭҵаареи хаттәи атекстқәа рҵакы ашьақәыргыла-
реи иалдыршоит ижәытәӡатәиу Кавкази егьырҭ арегион-
қәеи рҭоурых аҟны иҟоу абжьаха ахарҭәаара. Уи атемала 
аус руан Мат Изет, Беркоко Исмель, Арӡынба Владислав, Иогу 
Пача уҳәа иҵегьы. Урҭ рнаукатә гәаанага рақәа аинтерес ду 
рыҵоуп. Даара ирацәоуп ҳколлегақәа ирыцеиҩаҳшо ргәаа-
нагарақәа. Аусқәа рҭагылазаашьа убас иҟоуп, аамҭа 
мгакәа, ажәа «ахаттқәа» аԥсуа-адыга хылҵышьҭра шамоу 
атәы шьақәзы рӷә ӷәо ҳнаукатә ҭҵаамҭақәа цәыргатәуп. 
Мамзар, иааҟәымҵӡакәа ицәырҵлоит иӡбам, идискуссиатәу 
азҵаарақәа. Аҳасабтә иқәгылоу мариаӡам, избан акәзар, 
ахаттқәа рхылҵшьҭра апроблемақәа рыӡбаразы иаҭахуп 
иҵаулоу аетимологиатә, афонетикатә, алексика-се ман-
тикатә анализ. Аимак-аиҿак зцу иальтернативтәу аз ҵаа-
рақәа рыӡбараан ихадоуп абызшәатә типологиазы иҳамоу 
адыррақәа рхархәара, хаҭала, архаикатә, аетимологиатә, 
афонетикатә, афонологиатә универсалтә маҭәахәқәа”.

Али Мирза ЧУРЕИ

АЛИ МИРЗА ЧУРЕИ диит Ҭыр қә тәы-
ла, ақалақь Мерзифон. Дал геит ар-
ратә академиа. Акыр шықәса ар-
рамаҵура дахы суан Ҭырқә тәы ла-
тәи архә ҭақәа рҿы. Дтанкистын. 
Дпод  полковникын. 1940 ш. ина ркны 
Ҭырқәтәылатәи ажур налқәеи 
агазеҭқәеи икьы  ԥхьы мҭақәа рны-
лоит. Ҭырқәтәылатәи ага зеҭ  қәа 
рҿы. Ҭырқәтәыла аҳәаа қәа   гьы 
дыр ҭысхьан. Имоуп аҭ ҵаа ратә 
усу м ҭа қәа: урҭ иреи уоуп амо  но-
графиа, 12 шәҟәы. 2007 ш. жәлар-
бжьа ратәи Чер кессктәи анау ка-
қәа ра ка демиа да ка демикхеит. 
Уажәтәи аам ҭазы иҭи ҵаауеит 
ахаттә быз шәа  қәа рып ро бле меи 
аԥсуа-абаза быз шәақәа ахаттә 
быз шәақәа рзааи    гәара иадҳәалоу 
аз ҵаарақәеи. Ина  пы алакуп аԥсуа-
аба за жәлар ретимологиа.
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Ve hatta benim ayni zamanda süt annem 
oldu. (Къан, ПIур, УнэIут konulari, ayri 
bir araştirmayi gerektirir. Günümüzde, 
apartman görevlisi, korucu, bekçi, ya ver, 
ev hizmetçisi vs. gibi kavramlarin, gü nü-
müz Çerkescesinde isimleri nedir?) 

LUKAL = лхукъуэлI dir. Kitap çi k-
larimda, buna benzer onlarcasi mev-
cuttur. (Çerkeslerde bir sosyal siniftir) 
Bir toplumda, sinif kat man la rinin 
oluşmasi için, üretim ilişkileri ön ce-
liklidir. Çerkeslerde siniflarin oluş ma-
sinin, bu «üretim ilişkileri» nin dişinda 
bilinen bir nedeni mi vardir? Lütfen, 
bunu bilinen ve şuan daki çerkescede 
mevcut, sözcük ve kavramlarin dişina 
çekmeden, «Тхьа-Тхьамадэ-Хабзэ» si-
s te mi üçgen in de ve bu kavramlarin ta-
rih sel yolcu luğunda, bir bilim kolu olan, 
eti molojik çerçevede, izaha ihtiyaç var-
dir. Bizim dilimizde, «köle» kelimesi 
yok tur. «ПҳылI» kavrami vardir. Bu da 
«yöne ticinin adami» anlamindadir. Çok 
sonralari, dilimizde kullanilir hale ge-
len, aşağilayici, sözcük ve kavramlar, 
za ten otantik Çerkes aile anlayişinda, 
çok ayiptir. Kültürel erozyon ve Arap 
ka bile kültürü, bünyemize virüs misali 
gir dikten sonra, pek çok karmaşaya 
ne den olmuştur. Maalesef anadilimizi, 
bunca kültürel erozyonu hesap et me-
den, sadece anne, babasindan ve ek-
sikleriyle çevresinden öğrendiği, kar-
maşik dille, izaha çalişilmaktadir. Bun-
lar dan önce, yani köy dilinden önce, en 
azindan, bugün anadille yazilmiş, yiği-
n la kitaplardan, biraz okumanizi salik 
veririm. 

Şimdi, ekonomistlerimizden ve 
sosyo loglarimizdan yardim bekli yo -
rum. Hele tip doktorlarimizdan, mi ma -
r larimizdan, filologlarimizdan ken di 
branşlari ile ilgili  «isimleri» yaz ma la-
rini, coğrafyacilarimizdan da, in san ve 
coğrafya ilişkisini ifade eden, Çer kes-
ce isimleri yazmalarini, istirham edi-
yo rum. Şu, yaza, yaza ve anlata anlata 
bi tiremediğimiz, ayni konulari tekrar 
ederek değil, hiç yazilmayani, hiç 
söylenmeyeni ve herhangi bir nedenle 
sakli kalmiş bilgilerin, gün yüzüne 
çikarilmasini. Başta,  yazili «DİNSEL» 

inanç buyruklarini taşiyan kitaplari, 
din alimlerimizin sirasi ile okumalarini, 
istirham ediyorum. Orada «NİSA-
HACER-SARA-KABE ve Hz. İbrahim’in 
Hayati ve Aile Yaşamini» göreceksiniz. 
Tevrat’i Zebur’u (Mezmurlar) ve İncil’i 
bir gözden geçiriniz. Korkmayin, inan-
cinizdan ve imaninizdan bir şey kay-
betmezsiniz. DİL ve pek çok kavramin 
kökeni hakkinda, bugün dilimizde 
yaşiyor olduğunu göreceksiniz. 

NOTLAR:
Dinsel inanç (Göksel) buyruklarinin 

tebligatçisi (peygamberler), yani, Hz. 
Musa, Hz. İsa ve Hz. Muhammed. Elbet-
te ki, konuştuklari ve bildikleri bir dille, 
çağrida bulunacaklardi. Ve öyle oldu. 
Yazili hale gelen, bu tanrisal buyruklari 
«O harf» ve «O dille öğreti» inatçiliği, 
bugün gerçek inanç sahibi ve inancini 
anlayip, yaşamak isteyen yiğinla 
insanin içini acitmaktadir. Yillarca, 
dinsel ritüelleri, hiç anlamadiği bir 
dille icra eden, siradan bir yurttaşa, «o, 
okuduğun ve «AMİN» dediğin sure ve 
ayet ne diyor» diye sorunuz. Alacağiniz 
yanit; «Bilmiyorum» olacaktir. Sadece, 
din görevlilerinin, kendince okuduğu, 
Kureyş Kabile Arapçasina, «AMİN» 
demektedir. Oysa, bu sure, tarihsel bir 
olayi anlatmaktadir. Bunda ağlanacak, 
sizlanacak bir mesele yoktur. Şimdi, 
bana diyeceksiniz ki, «İnanmasi 
yeterlidir». Bende diyorum ki, «O halde, 
bunca yazili kitaba, ne gerek vardi?» 

Anadilini bilmeyen, dinini bilemez. 
1500 yil önce, var olmuş, göksel buyruk 
içerikli kitaplari, «ATALAR DİNİ» ve 
hele «Тхьа» kavraminin, içeriğini 
ve kapsamini hiç araştirmadan, onu 
«ATALAR DİNİ» tanimlamasi içinde 
olan, dildaş ve soydaşlarimdan hassaten 
istirham ediyorum, lütfen alinganlik 
gös termeyin ve niyet okuyuculuğu 
yapmayin. Aidiyet, tanrisal bir tanzimdir. 
Onu reddederek, DİNSEL İNANCINIZI 
güçlü kilamazsiniz. Çünkü aidiyet, hiçbir 
kutsal değerin karşiti değildir. Irkçilik, 
çok farkli bir kavramdir. İnsan akli 
taşiyan hiçbir canlinin, bir başka aidiyeti 
küçümseyerek ve onu aşağilayarak, 
kendi değerini arttirmaz. 

Tanrisal buyruklarla, doğa olay-
lari da çelişmez. Ne varki, biz in san -
lar, TANRI’nin hakkini, TANRI’ya bi ra-
ka rak, TANRI’nin bir armağani olan, 
insan aklini  kullanmayi, bece re-
miyoruz.

Son günlerde, Çerkeslere ait, bazi 
ka  vram ve sözcükler, uluorta tar ti-
şil   maktadir. Oysa, tekrar ediyorum, 
«ETİMOLOJİ» denilen, bir bilim dali var-
dir. (Былым) değil. Söz konusu, kavram 
ve sözcüklerin tarihsel yolculuğu, bu 
bi  li min himayesinde araştirilirsa, ve gü-
nü müzde kullanilan ayni kavramlarla 
karşilaştirildiğinda, göreceksiniz ki, yo-
lu nuz (Bilinenden bilinmeyene doğru) 
doğrudur.

Çok önemli bir not: ABAZA, 
ADİGHE ve UBIH(X) halklarının, 
dilleri et ile tırnak değil, ET İLE KAN 
gi bidir. Bunun için, her üç dilden, 
en azından yüzer SÖZCÜK alıp kıya
sladığınızda göreceksiniz ki, Adi
ghece zannettiğiniz bir sözcük, Aba
zaca veya tersi çıkacaktır. Ben, rah
metli Tevfik amca’dan Ubıhça olarak 
kullanılan, yüz sözcük tes pit ettim. 
Gördüm ki, neredeyse, yüz de sekseni 
bugün kullandığımız Adi ghece ve 
Abazaca dır. Teşekkür ederim. 

ÖNEMLİ NOT: DİLİMİZDEN, söz 
ediyorum, DİNSEL inancimizdan değil. 
İster göksel, ister görsel inanç sahipleri, 
inandiklari ile kendi aralarinda bir me-
se ledir. Bu konuda, hiç kimsenin, bir bir-
lerine telkin ve dayatma hakkina sahip 
değildir. Tanrinin hakki Tan riya, insan 
akli taşiyanin hakki da ken di sinedir.  
«Çalinti» ile «Alinti» yi kariştirmamak 
gerekir. Tanri buyruğu, kutsal kitaplari 
meccanen aldik. Meccanen vermemiz 
gereken ve yine meccanen okumamiz 
gereken, bu kutsal kitap lari, herhangi 
bir madde karşiliği sun mak, doğru 
mudur? Hele, siradan, ina nan bir in sa-
nin, an la madiği sözcük ve kav ramlari 
sürekli kullanarak, onlarin inan çlarini 
istismar et mek, dindarlik midir? Tekrar 
tekrar ediyorum, ANADİL tani mlamasi 
içinde kullanilan dilin dişi nda, bir sö z-
cük veya bir kavrami kullanmak, bana 
dü rüstçe gelmiyor.

Хаттәи (протохеттәи) абызшәа аҭҵаара апроблема иазкуп аҵарауаҩ Али Мирза Чуреи 
истатиа. Ахаттқәа рбызшәеи рҭоурыхи рыпроблемақәа рыҭ ҵаара иақәнагоу ахаҵгы  лара 
амаӡамызт. Ахаттәии аԥсуа-адыга бызшәақәеи шеизааигәоугьы, адыгаа-кавказ ҭҵааҩ-
цәа ахаттә бызшәа ҭырҵаауамызт. Убри инамаданы, абарҭ акыршықәсатәи аҭҵаа ра-
қәа шьаҭас измоу истатиа аинтерес ҷыда амоуп. Автор, ибзиаӡаны ихатәы адыга быз-
шәа шизымдыруагьы, иҽазишәеит жәабала ахатт ажәақәа рҵакы ашьақәыргылара.
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Алхас ЧХАМАЛИА

АӠЫ АХЬЫШЬҬРАХЬ ИГЬЕЖЬУЕИТ

Зныктәи адиссертациатә хеи лак аилатәара. 
Афоль кло  ри стика аза нааҭ иаҵа накуа адис сер-
тант лте ма иахь ӡын «Ҭы рқәтәыла инхо аԥсуа-

ады га диа спора рқьабзтә, рашәа ҳәа ра-инс трументалтә 
тра дициа». Адис  сер тациатә хеилак аила  заа ра ҿы иҟан 
Аԥсни Нхыҵ-Кав кази рҟны еи цы  рдыруа аҵа рауаа: абыз-
шәа ды   рыҩцәа, афоль клор ҭҵааҩ цәа, ае т   но логцәа, али те-
ра ту ра  ҭҵааҩ цәа уҳәа. Адиссертациатә хеи лак хан тәаҩра 
азиуан афи ло ло  гиатә ҭҵаа радыррақәа рдоктор, ап ро-
фес  сор, академик Шоҭа Сала ҟаиа. Ахеи лак ахантәаҩы 
ихаҭыԥуаҩ – афи  лологиатә ҭҵаарадыррақәа рдоқ  тор, 
апрофессор, Аԥснытәи аҳәы   нҭқарратә университет аҭ -
ҵаа раус апроректор Џьулетта Ад леиба. Аҵа  рауаҩ-ма-
ӡаныҟәгаҩ – афоль клор   ҭҵааҩ, афилологиатә ҭҵаа ра дыр -
рақәа ркандидат, адоцент Цира Габ ниа. 

Аофициалтә оппонентцәас иқә гылеит: Т. М. Керашев 
ихьӡ зху Адыгеиатәи ареспубликатә агу ма нитартә 
ҭҵаарадыррақәа рин сти тут афольклор аҟәша аиҳабы, 
афи ло ло гиатә ҭҵаарадыррақәа рдоктор Нафсет Чуиа-
кова, Урыстәылатәи аҭ ҵаа радыррақәа ракадемиа ает но-
ло гиеи антропологиеи ринститут Кав казҭҵаара аҟәша 
аиҳабы, афи ло логиатә ҭҵаарадыррақәа рдоктор, Аԥсны 
аҭҵаарадыррақәа ракадемиа алахәыла-корреспондент 
Иури Ан ча баӡе, В. И. Абаев ихьӡ зху Нхыҵ-Уаԥс тәылатәи 
агуманитартәи асоциалтәи ҭҵаарадыррақәа ринститут 
афоль клори алитературеи рыҟәша аҭҵаа радырратә ус-
зуҩ нага, афилологиатә ҭҵаарадыррақәа рдоктор Диана 
Со каева. Аҭҵаарадырратә кон суль тант – Х. М. Бербеков 
ихьӡ зху Ҟабарда-Балҟариатәи аҳәын ҭқар ратә уни вер-
ситет аурыси аҳәаа нырцәтәи алитературақәеи рка федра 
апрофессор, афилологиатә ҭҵаа радыррақәа рдоктор 
Зинаида Кудаева. 

Иазгәаҭатәуп, аԥсуа-адыга музы катә фольклор 
атемала уаанӡа инар ҭбаау аҭҵаарақәа аӡәгьы ишы-
мҩаԥимгацыз, уи ахырхарҭала ари раԥхьатәи доктортә 
усумҭаны ишы ҟалаз. Шьҭрала иҟабарда ҭыԥҳау, 
амҳаџьыр хылҵшьҭрақәа иреиуоу Ҭыжьын Чуреи аԥсуа-
адыга музыкатә фоль клор дазҿлымҳауижьҭеи акраа-
ҵуеит, шықәсырацәала адәын тәи аматериал еизылгон. 
Лара илыл шеит афольклортәи аетно ло гиатәи нҵамҭақәа 
шьаҭас иҟа ҵаны Ҭырқәтәылатәи аԥсуа-адыга диаспора 
рашәаҳәара-инс тру мен талтә культура аҭагылазаашьа 
аар ԥшра.

Адиссертациатә хеилак ахан тәа ҩы Шоҭа Салаҟаиа 
иқә гы ла раҿы иҳәеит, Ҭыжьын Чуреи лдис сертациатә 
усумҭа аинтерес ду шаҵоу, ишактуалтәу, ҳаешьаратә 
жәларқәеи ҳареи ҳаизыҟазаашьақәа рырӷәӷәара, иҵегьы 
ҳаизааигәахара аус ишацхраауа. «Аԥсуааи адыгааи ҳдақәа 

ирҭаныҟәо шьакоуп», – иазгәеиҭеит академик. 
Аепидемиатә ҭагылазаашьа иах ҟьаны хаҭала 

ахьчарахь изымааз Адиссертациатә хеилак алахәылацәа 
аилатәара рхы аладырхәит онлаин арежим ала, Zoom 
аплатформа ахар хәарала.

Ахьчара алҵшәақәа рыла, Адис сертациатә хеилак 
алахәылацәа зегьы еицҿакны рыбжьы рҭиит Ҭыжьын 
Али Чуреи афилологиатә ҭҵаарадыррақәа рдоктор ҳәа 
аҵа ра дырратә ҩаӡара ланашьаразы.

Адиссертациа ахьчара иалахәыз апоет, ауаажәларратә 
усзуҩы, акыр шықәса инеиԥынкыланы Аԥсуа-Абаза 
жәлар Адунеизегьтәи ркон гресс маӡаныҟәгаҩ хадас 
иамаз, ажурнал «Аԥсны Аҟазара» аре дақ тор хада Геннади 
Аламиа инаҵшьны иазгәеиҭеит, амҳаџьыр хылҵшьҭрақәа 
иреиуоу, аҟабарда ҭыԥҳа Ҭыжьын Али Чуреи Аԥснытәи 
аҳәынҭқарратә университет аҟны адоктортә диссертациа 
ахьылыхьчаз ҳаԥсуа-адыга диаспора зегь азы аҵак дуӡӡа 
шамоу:

«Ҭыжьын Али Чуреи дыз ды руеижьҭеи уажәшьҭа 
20-ҟа шықә са ҵуеит. Аконгресс аҿы маӡа ныҟә гаҩ хадас 
саныҟаз аамҭақәа рзы, ажурналқәа аныҭсыжьуаз ауп 
раԥхьаӡа акәны Ҭыжьын даны зды рыз, усҟан лара 
дқәыԥшын. Аха иубаратәы иҟан лаԥхьаҟа ак ры злыҵуа 
аӡә лакәны дшыҟалоз, убас ҟангьы ихацлыркхьан лыҭ-
ҵааратә усурақәа, зҵаарасгьы ишь ҭылхуаз аԥсуа-адыга 
дунеи иаз кыз, уи иадҳәалаз темақәан. Сара иахьы-
нӡасылшоз ала азҿлымҳара лзызуан, ҳжурналқәа рҟны 
лассы-лассы да ны сҵон. Акыр аинтерес аҵоуп Тыжьын 
лхатә ҭоурых: Ҭырқәтәыла далыхәхәа лыԥсадгьыл ахь, 
Ҟаба рда ҟа дгьежьит, уа аурыс бызшәа лҵеит, ашьҭахь 
аԥсуаа даҳҭацахеит. Ажәакала, Ҭыжьын Али Чуреи 
аԥсуа-адыга жәлар рыбжьара хьтәы цҳаны даҳзыҟалеит. 
Дызҿу аус – ус дууп, аԥхьаҟагьы ақәҿиарақәа ҳазшаз 
илаҭәеишьааит!» – ҳәа иазгәеиҭеит Г. Аламиа.

Февраль 10 рзы Аԥснытәи аҳәынҭқарратә университет аҟны имҩаԥысит 
аԥсуа литература акафедра адоцент, афилологиатә ҭҵаарадыррақәа 
ркандидат Ҭыжьын Али Чуреи лдоктортә диссертациа ахьчара.
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Агәырӷьара, анасыԥ,
Шнаӡаӡам лдыруеит.
Илдыруеит 
Ахьааи агәырҩеи
Шаҳхыҵуа ԥҭаҵас.

Аамҭа лгәы адкылан
Иаҳԥеиԥшхаша лныруеит,
Ҳҭоурых дазгылоуп
Ԥсра зқәым баҟаҵас.
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